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Bienvenue en Bourgogne ! Welcome to Burgundy ! “Vignobles & Découvertes”

Découvrez les hébergements 

« Vignobles & Découvertes »

Le label « Vignobles & Découvertes » est un label 

national d’oenotourisme garantissant la qualité 

d’accueil et l’esprit de partage autour du vin 

chez nos différents prestataires partenaires !

Il met en avant tout ce qui fait l’attractivité 

de notre destination : vignoble, patrimoine, 

culturel, naturel, hébergement, gastronomie, …

On compte aujourd’hui 166 offres labellisées et 

siglées « Vignobles et Découvertes »

Discover the ‘Vineyards & Discoveries’ hotels

‘Vineyards & Discoveries’ is a national wine tourism 

label which guarantees a warm welcome and a 

desire to share our wines from all our partner 

organisations!

It encapsulates everything that makes us such an 

attractive destination: vineyards, heritage, 

culture, nature, accommodation, gastronomy,…

Today there are 166 providers which carry the 

‘Vineyards & Discoveries’ label.

A Beaune, aux pieds des vignes ou dans l’un des pittoresques 

villages bourguignons du Pays Beaunois, venez séjourner dans un des 

nombreux hôtels de charme, rustiques ou champêtres mais aussi dans 

des établissements aux lignes plus contemporaines sans oublier les 

grandes chaînes internationales.

Vos hôtes sont des ambassadeurs avertis, attentifs à votre qualité de 

séjour, ils vous conseilleront avec plaisir sur les circuits à découvrir et 

vous donnerons des idées de visites.

In Beaune and the picturesque villages of the pays beaunois region 

you will find the ideal accommodation for your stay, whether you prefer 

a charming hotel in the vineyards, rather contemporary design or the 

comfort of the international hotel chains.

The quality welcome offered by the different hotels will include information 

on sites to visit and other leisure activities, to make sure that you enjoy 

your stay in our region !

©
 Im

ag
e 

s 
&

 A
ss

oc
ié

s

I   4   I



Informations Générales General Information

I - CLASSIFICATION
Hotel classification depends on the quality and standards of 
their amenities and their general upkeep:

CLASSIFIED TOURIST HOTELS
• 5-STAR: Luxury hotel
• 4-STAR: Prestigious hotel
• 3-STAR: Very comfortable
• 2-STAR: Standard comfort
• 1-STAR:  Economical hotel

II - RATES
Rates and prices (except Tourism Tax) are given by the owner 
of accommodation according to the current regulation (on 
printing date). They are given for your information and may 
change throughout the year and according to the season. 
The Communauté d’Agglomeration “Beaune, Côte & Sud” 
decided on June 23, 2008 that each accommodation has 
to charge a tourism tax (per person per day*), the amount 
of which varies according to quality and standard of the 
accommodation. The tax is collected by the owner of the 
accommodation and will be added to the hotel bill, rent…etc. 
Some hotels have upgraded their premises and are currently 
awaiting new classification. Thus, we recommand visitors to 
check hotel standards before booking.

* TOURISM TAX according to quality and standard of 
accommodation PER PERSON PER DAY: 

TOURIST HOTELS:
• 5-star Tourist hotels: 1.50 €
• 4-star Tourist hotels: 1.50 €
• 3-star Tourist hotels: 1 €
• 2-star Tourist hotels: 0.90 €
• 1-star Tourist hotels: 0.75 €
• No-star Tourist hotels: 0.40 €

APARTMENT HOTELS:  
• 4-star: 1.50 €
• 3-star: 1 €
• 2-star: 0.90 €
• 1-star: 0.75 €
• No-star: 0.40 €

CAMPSITES with quality label:
• 4-star: 0.55 €

• 3-star: 0.35 €
• 2-star: 0.20 €
• 1-star: 0.20 €

EXEMPTIONS AND REDUCTIONS:
Children under 13 years do not pay this tax.

I - CLASSEMENT
Le classement des hôtels apporte une garantie officielle de qualité de service et 
de confort aux clientèles françaises et internationales.
HÔTELS DE TOURISME :
• 5 ETOILES : hébergement très haut de gamme
• 4 ÉTOILES: hébergement haut de gamme,
• 3 ÉTOILES : hébergement milieu de gamme-supérieur
• 2 ÉTOILES : hébergement milieu de gamme
• 1 ETOILE : hébergement économique

II - PRIX
Les prix et services, sauf la taxe de séjour, sont ceux indiqués par les hôteliers 
eux-mêmes selon la réglementation en vigueur à la date d’impression.
Ils sont donnés à titre indicatif, varient selon les saisons et peuvent être 
modifiés en cours d’année. Par délibération en date du 23 juin 2008, la 
Communauté d’Agglomération «Beaune, Côte & Sud»  a généralisé la taxe de 
séjour à l’ensemble du territoire communautaire . Le montant a été fixé par jour 
et par personne et varie selon la catégorie de l’hôtel. Les clients doivent donc 
régler cette taxe de séjour qui s’ajoute à la note de l’hôtel.
Certains hôtels ayant effectué des travaux sont en cours d’homologation. Les 
touristes sont donc invités à se renseigner avant toute réservation.

*Montant de la TAXE DE SEJOUR selon la nature de l’hébergement et le 
classement, PAR JOUR et PAR PERSONNE :  
HOTELS : 
• Hôtels de tourisme 5 étoiles : 1.50 euros
• Hôtels de tourisme 4 étoiles : 1.50 euros
• Hôtels de tourisme 3 étoiles : 1 euro
• Hôtels de tourisme 2 étoiles : 0.90 euros
• Hôtels de tourisme 1 étoile : 0.75 euros
• Hôtels de tourisme non classés : 0.40 
euros

RESIDENCES DE TOURISME :
• 4 étoiles : 1.50 euros
• 3 étoiles : 1 euro
• 2 étoiles : 0.90 euros
• 1 étoile : 0.75 euros
• Non classé : 0.40 euros

CAMPINGS et CARAVANAGES classés : 
• 4 étoiles : 0.55 euros
• 3 étoiles : 0.35 euros
• 2 étoiles : 0.20 euros
• 1 étoile :  0.20 euros

Exonérations et réductions : Les enfants de moins de 13 ans, les fonctionnaires 
et agents de l’Etat appelés temporairement dans la station pour l’exercice de 
leurs fonctions, les bénéficiaires des formes d’aides prévues selon la législation 
en vigueur sont exonérés de taxe de séjour. Les porteurs de la carte famille 
nombreuse bénéficient de réductions.

* Tarifs au 25/10/2012 * 25.10.12 prices
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Classement nouvelles normes New classification standards

The star classification system is used for rating holiday 
accommodation and applies to hotels, campsites, residential 
leisure parks, apartment hotels, holiday villages and 
furnished holiday accommodation. 
The star rating system continues to be an important general 
reference tool for service quality and a high-quality welcome 
are key success factors in the French tourism industry. 
When opting for holiday accommodation rated according to 
the new standards, French and international guests are sure 
to benefit from the following commitments:

• A high-quality welcome in a well-kept establishment
• Accurate and complete information on the services 
provided
• Handling of and follow-up on customer satisfaction 
and complaints 
• A staff trained to assist disabled guests
• A staff engaged in sustainable development

5-year ranking
The star rating system is voluntary and henceforth, 
accredited bodies will carry out quality control checks 
of each establishment on a 5-year basis.

Single rating system from 1 to 5 stars
To provide reliable guidance to tourists, all types 
of holiday accommodation are now ranked 
according to the 1-5 star rating system.  All types 
of rated accommodation are assessed according 
to three main criteria: 1) level of comfort, 2) 
quality of the services provided, 3) sustainability 
measures and assistance for the disabled.

Le classement par étoiles des hébergements touristiques concerne les hôtels, les 
campings, les parcs résidentiels de loisirs, les résidences de tourisme, les villages 
de vacances et les meublés de tourisme.
Les étoiles demeurent un repère important et universel pour la qualité de 
service et d’accueil, facteur clé de succès de l’économie touristique française. 
En choisissant un hébergement nouvellement classé, les clientèles françaises 
et internationales bénéficient d’une garantie sur les engagements suivants :

• Un accueil soigné dans un établissement bien entretenu
• Une information fidèle et complète sur les services proposés
• Le traitement et le suivi de la satisfaction et des réclamations
• Une équipe sensibilisée à l’accueil des clients en situation de handicap 
• Une équipe sensibilisée au développement durable

Un classement attribué pour 5 ans
Le classement par étoiles est volontaire et le contrôle des hébergements est 
effectué par des organismes de contrôle accrédités et est désormais évalué tous 
les 5 ans.

Une seule gamme de classement allant de 1* à 5*
Pour donner des repères fiables aux clientèles touristiques, l’ensemble des 
hébergements bénéficie aujourd’hui 
d’un classement allant de 1* à 5*. Tous 
les hébergements classés sont ainsi 
évalués selon les trois grands axes 
suivants : la qualité de confort des 
équipements, la qualité des services 
proposés dans les établissements, les 
bonnes pratiques en matière de respect 
de l’environnement et de l’accueil des 
clientèles en situation de handicap.

* 25.10.12 prices
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New classification standards Hôtels-Restaurants 
Hôtels sans restaurant 
de Beaune

Hôtels-Restaurants
HOTELS WITH RESTAURANT

p.8

Hôtels sans restaurant
HOTELS WITHOUT RESTAURANT 

p.14
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Beaune
Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

Demeure bourgeoise située au cœur de la ville historique alliant luxe et technologie.
Organisation séminaires - Animaux admis - Restaurant “Le Bistro” de l’Hôtel : 
cuisine du marché - Organisation de “dîner privé” (réservation).
Splendid town house situated at the heart of the historical town, combining luxury 
and technology. Seminars – pets allowed – “Le Bistro” restaurant : food from everyday 
market – organization of private dinners (upon request and booking).

Mini  270 (
Maxi 370 (

25 ( Fermé Fermé 1 salle
20 maxi

40

mini 28 (
maxi 40 (

Le Bistro 
de l’Hôtel

10

10

Hôtel
du 08/12 au 

03/01

Restaurant
Dimanche midi
+ Du 14/12 au 
03/01

5, rue Samuel Legay
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 25 94 14 
Fax 03 80 25 94 13

www.lhoteldebeaune.com
email : info@lhoteldebeaune.com

L’HÔTEL

64 chambres de charme personnalisées - Centre ville - Vieille demeure XVIème et 
XVIIème siècle - Organisation séminaires - Fitness - Massages - Wifi.
64 individualized charming rooms – town centre – old mansion from the 16C and 
17C – seminars – fitness – massages - wifi.

Mini  139 (
Maxi 528 (

64
20 ( Privé

18 (
Fermé 3 salles

180 maxi

Restaurant
Lundi
Dimanche

Mini  29 (
Maxi 95 (

Loiseau
des Vignes

1

25-33, rue Maufoux
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 35 48
Fax 03 80 22 76 80

www.hotel-cep-beaune.com
email : resa@hotel-cep-beaune.com

LE CEP

Mini  179 (
Maxi 329 (

19 ( Privé

Gratuit

Fermé
15 (

4 salles de
5 à 80 maxi

3

Mini  49 (
Maxi 78 (

Hôtel de charme, face aux remparts de la ville, au coeur d’un parc riche d’arbres 
centenaires - Chambres spacieuses et calmes - Restaurant gastronomique avec 
terrasse dans les jardins - Réception 24H / 24H - Caves Bourguignonnes pour des 
dîners de groupes aux chandelles jusqu’à 70 personnes.
Charming hotel, facing the ramparts of the town, at the heart of a park of hundred-
year-old trees – quiet and spacious rooms – gastronomic restaurant with terrace in 
the garden - 24/24 reception – cellars for candlelit dinners for groups up to 70 persons.

Restaurant
du 07 au 30/01/13 
inclus
+ ouvert tous les 
jours pour le dîner 
uniquement

Clos du Cèdre40

40

10-12, boulevard Maréchal Foch
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 01 01
Fax 03 80 24 09 90

www.lecedre-beaune.com
email : info@lecedre-beaune.com

HOSTELLERIE
LE CÈDRE
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Beaune
Hotels with Restaurant Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

Restaurant
Dimanche midi
+ Du 14/12 au 
03/01

Dans le cadre historique de Beaune - Ancien relais de poste XVIIIème 
siècle - Cadre feutré - Jardin - Terrasse - Vue sur les remparts - A/C -Salle 
de billard.
In the historical centre of Beaune – former 18C coaching-inn. 
Sophisticated atmosphere – garden – terrace – overlooking the ramparts 
– air-condition – snooker room.

Mini 165 (
Maxi 450 (

16 ( 25 places
12 (

Privé 2 salles
35 maxi

(1) Mini  19 (
 Maxi 26 (
(2) Mini  37 (
 Maxi 60 (

2

Le Bistro (1)
Le Relais (2)

Restaurants
Mardi

36

36

5, boulevard Clémenceau
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 08 11
Fax 03 80 24 19 71

www.poste.najeti.fr
email : poste.hotel@najeti.com

LA POSTE

Situé à proximité du centre ville, à deux pas des célèbres Hospices, 
dans un cadre agréable, avec piscine et terrasse - 107 chambres dont 
13 suites - Etape idéale pour découvrir la ville, sa région, son vignoble 
et sa gastronomie.
Next to the town center, within walking distance from the famous 
Hospices, a pleasant setting with swimming-pool and terrace – 107 
rooms, including 13 suites – ideal stop-over to discover the town, the 
region, its vineyards and gastronomy.

Mini 99 (
Maxi 192 (

99

107
16 ( 5 salles

200 maxi
Fermé

Gratuit

Mini 19,90 (
Maxi 25,50 (

Restaurant 
de Tourisme
“Le Restaurant”

6

7, avenue Charles de Gaulle
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 22 00
Fax 03 80 22 91 74

www.mercure-beaune-centre.com
email : H1217@accor.com

MERCURE BEAUNE 
CENTRE

Découvrez les nouvelles chambres Novotel redessinées pour plus 
de confort, de relaxation et de bien-être. Gratuité enfants - 16 ans 
partageant chambre des parents.
Discover the new Novotel room redesigned to give you even greater 
tranquility, relaxation and confort. Free for children under 16 sharing 
parent’s room.

Mini 99 (
Maxi 189 (

15 ( Fermé 10 salles
200 maxi

Mini 13 (
Maxi 35 (

110

127

Restaurant 
Novotel Café

7

16, rue du Moulin Noize
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 59 00
Fax 03 80 24 59 29

www.accorhotels.com/novotel_beaune.htm
email : H1177@accor.com

NOVOTEL
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Beaune
Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

Séjourner au Central Hôtel, c’est se blottir dans la chaleur et l’intimité 
d’une maison familiale, à l’ombre des Hospices. 
Restaurant traditionnel “Le Cheval Blanc“ - Garage - Animaux acceptés 
gratuitement.
Central Hotel is a warm and intimate family house, close to the Hospices. 
Traditional restaurant “Le Cheval Blanc” - garage – pets allowed (free of 
charge).

Mini 60 (
Maxi 150 (

10 ( GratuitMini 19 (
Maxi 35 (

4

Le Cheval
Blanc

Restaurant
Mardi et mercredi

2, rue Victor Millot 
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 77 24
Fax 03 80 22 30 40

www.hotelcentral-beaune.com
email : hotel.central.beaune@wanadoo.fr

CENTRAL HÔTEL

Boutique-Hôtel situé au cœur de la ville historique de Beaune, 
aménagé dans une Abbaye Cistercienne du XIIe s. accolée au 1er 
Rempart de la ville (Castrum du IIIe s.). Chambres et suites (30/80m2) 
avec un confort unique et inoubliable. Garage privé. 
Boutique hotel in a Cistercian abbey of the 12th century adjoining the 
ancient town walls (castrum of the 3rd century), located in the heart of 
the historical centre of Beaune. Extremely comfortable rooms and suites 
(30/80m2). Private garage.

Mini 90 (
Maxi 500 (

12 ( Privé
(selon 

disponibilité)

PrivéGratuitMini 34 (
Maxi 38 (

38

9

HÔTELS ET DEMEURES HISTORIQUES
19, rue Maizières
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 74 64 
Fax 03 80 22 29 03

www.hotelabbayedemaizieres.com
email : athor-maizieres@orange.fr

ABBAYE DE MAIZIÈRES 

41

41

20

20

Clos du 
Coquelicot

L’Hôtel Carline est situé idéalement pour une étape d’une nuit ou un 
séjour pour visiter Beaune et sa région. L’Hôtel, installé dans un cadre 
confortable et spacieux, au calme, est placé au centre d’un parc de 6ha 
arboré avec ses massifs fleuris et ses pelouses.
The Hôtel Carline is ideally located for a one-night stopover or a 
several-day stay in Beaune and the surrounding area. This spacious and 
comfortable hotel is situated in calm surroundings in the middle of a 
6-ha park planted with trees and flowerbeds.

Mini 78 (
Maxi 135 (

10,50 (

Hôtel
du 23/12 
au 02/01

Restaurant
dimanche et les 
midis

Mini 35 (
Maxi 45 (

11

1 salle
20 maxi

12, rue Yves Bertrand Burgalat
Face Palais des Congrès
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 79 58 
Fax 03 80 24 12 28

www.carline-hotel.fr    
email : contact@carline-hotel.fr  

HÔTEL CARLINE

2 cheminées
2 cocottes
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Beaune
Hotels with Restaurant Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

Au calme proche centre ville et 2 min A6 sortie 24.1, chambres 
contemporaines tout confort, TV Sat, accueil 24h/24 et 7j/7. Parc, aires 
de jeu, restaurant traditionnel, spécialités régionales, service traiteur, 
bar à vin, groupes, séminaire,  web corner, en-cas 24h/24.
Quiet and close to the town centre, within 2 mn from the A6 motorway 
exit number 24.1, contemporary en-suite rooms, satellite TV, 24/24 
reception every day, park, traditional restaurant, regional specialities, 
catering service, wine bar, groups, seminars, web corner, 24/24 snack.

Mini 82 (
Maxi 99 (

9 ( 3 salles
150 maxi

Mini 16 (
Maxi 40 (

La Ferme
aux vins

A 5 minutes à pied des Hospices & du centre ville historique – 73
chambres climatisées et wifi gratuit – restaurant – piscine – bar – 
terrasse.
Within walking distance from the Hospices and the historical centre – 73 
air-conditioned rooms and free wifi – restaurant – swimming-pool – 
bar – terrace.

Restaurant
Samedi et 
dimanche midi

8

Mini 81 (
Maxi 115 (

58

73

1 salle
20 maxi

Privée et 
fermé

Gratuit

9 ( Mini 17,50 (
Maxi 24,90 (

Le
Tournebroche

7, Rue Henri Dunant
Rond Point de l’Europe
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 75 67 
Fax 03 80 22 77 17

email : H1363@accor.com

IBIS BEAUNE CENTRE

13

103
PrivéGratuit

Rue Yves Bertrand Burgalat
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 46 75
Fax 03 80 22 21 16

www.hotel-ibis-beaune.com
email : h0971@accor.com

IBIS BEAUNE
LA FERME AUX VINS

Hôtel restaurant climatisé - Cuisine traditionnelle et régionale - Vins au 
verre - Face au Palais des Congrès Accueil séminaire et groupes - Bar et 
salon - Sauna - Terrasse.
Air-conditioned hotel and restaurant - Local food – Wines can be ordered 
by the glass – facing the convention hall – seminars – bar and lounge – 
sauna – garden.

Mini 85 (
Maxi 95 (

50

50
10 ( 1 salle

22 pers.
GratuitPrivéMini 12 (

Maxi 27 (

Restaurant
Karousel

10

10, Rue Yves Bertrand Burgalat
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 74 10
Fax 03 80 22 40 45

www.kyriad.fr
www.kyriad-beaune.fr
email : beaune@kyriad.fr

KYRIAD HÔTEL
RESTAURANT KAROUSEL

Restaurant
Samedi et 
dimanche
+ du 14/07 au 
15/08 midi

Restaurant
dimanche et les 
midis
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Beaune
Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

17

Mini 49 (
Maxi 169 (

15

15
8 ( Gratuit

et fermé
2 salles
70 maxi

Gratuit

Hôtel
- Du 23/12

au 01/01
- Les 01/04, 

01/05, 20/05
- Du 04/08

au 21/08

Restaurant
- Du 23/12
au 01/01
- Les 01/04, 
01/05, 20/05
- Du 04/08
au 21/08 au 
dîner
- Les 08 et 09/05 
le midi

Mini 13 (
Maxi 35 (

A proximité du centre-ville, 15 chambres dont 1 suite et 2 familiales 
toutes climatisées – Accueil chaleureux – Calme et confort – Une 
grande salle de séminaire entièrement renovée – Son restaurant 
«l’Horloge» et sa terrasse fleurie.
Next to the town centre, 15 air-conditioned rooms including 1 suite and 
2 family rooms – warm welcome – quiet and comfortable – spacious 
seminar room – “l’Horloge” restaurant and terrace full of flowers.

5, route de Seurre
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 05 10
Fax 03 80 22 85 34

www.horloge21.com
email : contact@horloge21.com

HÔTEL BELLEVUE
RESTAURANT L’HORLOGE

36

Au cœur du vignoble et à 5 minutes du centre historique, chambres 
cosy rénovées en 2010 et 2011 et donnant toutes sur le vignoble. 
Piscine, jardin, restaurant panoramique, bar , salon, billard.
Located in the heart of the vineyards, 5 min from the historical centre of 
Beaune; cosy rooms renovated in 2010 and 2011 overlooking the vineyards.
Swimming-pool, garden, panoramic restaurant, bar, lounge, snooker.

Mini 85 (
Maxi 150 (

65

13 ( 5 salles
120 maxi

35 (

Restaurant
Le Panorama 

74, route de Pommard
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 26 22 17
Fax 03 80 26 22 18

www.le-panorama.com
email : hotel@le-panorama.com

LE PANORAMA

3 cheminées
 2 cocottes

Restaurant
Dimanche 
hors saison

Du 15/12
au 31/12/12

Hôtel

Handicap
moteur

Handicap
mental

Handicap
visuel

Handicap
auditif

Le label “Tourisme & Handicap” apporte la garantie d’un accueil 
efficace et adapté aux besoins indispensables des personnes 
handicapées. Le logo renseigne sur l’accessibilité en fonction du 
handicap (moteur, visuel, auditif, mental) grâce à 4 pictogrammes.
The « Tourisme et Handicap » label is the guarantee of facilities adapted to 
the essential needs of the handicapped. The logo provides information on 
accessibility according to the handicap (motor, sight, hearing and mental) by 
4 pictograms.
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Beaune
Hotels with Restaurant Hôtels Restaurants Hotels with Restaurant

42

140 (
(160 ( pour 

3/4 pers.)

2
10 ( Mini 14 (

Maxi 55 (

À deux pas des Hospices, dans les coulisses de la gourmandise, 2 
chambres grand charme et confort haut de gamme - TV (câble, 
satellite, Canal+), prise modem - Une cuisine créative, savoureuse - 
cadre élégant, inspiré de l’esprit bistrot ou brasserie.
 Within walking distance from the Hospices, in a place dedicated to good 
food, charming rooms with top-quality comfort – satellite TV, internet 
facilities – savoury and inventive food – elegant setting, inspired by the 
typical Parisian bistros and brasseries.

8, place Carnot
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 07 88
Fax 03 80 22 27 42

www.hotellegourmandin.com
email : Gourm01@aol.com

LE GOURMANDIN

Dimanche 
hors saison

Cadre chaleureux, confortable et personnalisé. Tout le charme et la 
courtoisie de l’hôtellerie indépendante Bourguignonne réunis dans une 
bâtisse 19ème aux saveurs locales, avec la garantie de qualité de la marque 
LOGIS HOTELS. A proximité de la Gare, à 3 min. des remparts et à 15 min. à 
pied des Hospices de Beaune. Entièrement insonorisé et climatisé.
The hotel offers a warm and comfortable welcome, situated in front of the 
train station, at 3 minutes from the historical ramparts and 15 minutes 
walking distance to the famous Hospices de Beaune. You will enjoy the 
personalized  and soundproofed rooms of this beautiful building as well as 
all the comfort and quality guaranteed by the hotel chain “Logis de France”.

12

Mini 70 (
Maxi 78 (

22
2 salles
40 maxi

8,50 ( Mini 18 (
Maxi 34 (

Le Tast’Vin

35, av. du 8 Septembre 1944
Face à la gare
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 10 34 
Fax 03 80 24 96 78

www.hoteldefrance-beaune.com
email : contact@hoteldefrance-beaune.com 

HÔTEL DE FRANCE
LE TAST’VIN

Hôtel Restaurant
samedi midi, 
dimanche 
(basse saison), 
lundi
(haute saison)

Du 04/03 
au 07/03

+ du 20/10 
au 22/10

2 cheminées
 3 cocottes

Gratuit
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Beaune
Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

9-11 avenue de la République      
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 09 20
Fax 03 80 24 09 15

www.hotel-athanor.com
email : hotel.athanor@wanadoo.fr

HÔTEL ATHANOR 
BEAUNE CENTRE

En plein cœur du centre historique et à deux pas des Hospices de 
Beaune, cet ancien couvent du XVIe siècle vous restitue le charme 
d’une demeure historique de caractère. Ses chambres dites Confort 
avec parquet et salle de bain en pierre de Bourgogne. 4 Suites Junior 
– Bar-Billard. Salle de petit déjeuner avec cheminée. Ascenseur pour 
personnes à mobilité réduite.
In the heart of the town centre, a former 16C convent with the character 
of a charming historical mansion. Comfortable rooms with wooden floor 
– bathrooms made of Burgundy stone – bar and snooker – breakfast 
room with fireplace.

Mini 99 (
Maxi 160 (

Gratuit

34

34
12 (

18

4, avenue de la Sablière
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 63 27
Fax 03 80 24 95 28

http://perso.wanadoo.fr/hotel.alesia/
email : hotel.alesia@wanadoo.fr

HÔTEL ALÉSIA

Cadre familial - Chambres personnalisées au confort moderne - Bar - 
salon - Terrasse & jardins - Parking privé fermé gratuit. 
Navette “restaurant” gratuite. Quartier Saint Nicolas. 
Sortie autoroute n°24 “Beaune-Saint-Nicolas”.
Home-like atmosphere - individualized rooms with all modern 
conveniences – bar – lounge – terrace and garden. Private, closed and 
free car park. Free “restaurant shuttle”. St Nicolas area. A6 motorway exit 
number 24 “Beaune-St Nicolas”

Mini 60 (
Maxi 95 (

9,50 (
Buffet

26

15

15
GratuitGratuit

A 3 min du centre de Beaune - Maison Bourgeoise XIXème siècle
entièrement rénovée et climatisée -5  suites avec balnéothérapie
et chromothérapie - 4 chambres 40m2 en maisons rondes et 6 chambres 
dans le pavillon du parc avec terrasses privées au bord de la piscine - 
9 chambres simples - Dans un parc de 7.5 hectares - calme.
Within 3 mn from the centre of Beaune. Splendid 19C mansion. 
Entirely renovated, air-conditioned – 5 suites with balneotherapy and 
chromotherapy – 10 rooms with private terrace by the swimming-pool – 
9 single rooms – in a 7.5 hectares park - quiet.

HS : Mini 115 (
Maxi 265 (

24

24
15 ( 1 salle

15 maxi

Rue des Templiers
Hameau de Challanges
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 26 32 62
Fax 03 80 26 32 52

www.chateaudechallanges.com
email : chateau.challanges@wanadoo.fr

CHÂTEAU DE CHALLANGES
20

GratuitPrivé
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Beaune
Hotels without Restaurant Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

40, place de la Madeleine
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 66 33 
Fax 03 80 24 04 24

www.hotel-lacloche-beaune.com
email : infos@hotel-lacloche-beaune.com

LA CLOCHE

Ancien relais de poste du XVIème siècle - Centre ville - Jardin - Terrasse 
Parking privé fermé - Belles chambres de style personnalisé - Calme.
Supplément Animaux : 9€.
Former 16C coaching-inn – town centre – garden – terrace. Private 
closed parking – beautiful individualized rooms – quiet. Charge for 
pets : 9€.

Mini 72 (
Maxi 148 (

29

29
10 ( Privé

4,60 (
1 salle

20 maxi
Gratuit

21

Hôtel
Du 20/12 au 
26/12 inclus

15, rue du faubourg Bretonnière
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 66 15
Fax 03 80 24 17 49

www.hotel-belleepoque-beaune.com
infos@hotel-belleepoque-beaune.com

BELLE ÉPOQUE

Hôtel de charme & de caractère - Jardin - Terrasse
Chambres insonorisées et climatisées - 4 min Hospices de Beaune
Bar - Cable satellite - Supplément Animaux : 9 €.
Charming hotel with character – garden – terrace. Sound-proof and 
air-conditioned rooms – within 4 mn from the Hospices de Beaune – 
satellite TV - charge for pets : 9€.

Mini  96 (
Maxi 170 (

25

25
10 (

19

Privé
4,60 (

1 salle
20 maxi

Gratuit

Hôtel
Du 20/12 au 
26/12 inclus

3 cheminées

3 cheminées

18, rue du faubourg Madeleine
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 12 22
Fax 03 80 24 15 43

www.hotel-au-grand-st-jean.com
email : hotel-au-grand-st-jean@wanadoo.fr

HÔTEL 
AU GRAND SAINT JEAN

Mini 75 (
Maxi 90 (

100

100
8,50 ( Privé

4 (

27

Hôtel

du 01/01 au 31/01
et du 19/11 au 31/12

Centre ville - Parking gardé 
100 chambres avec bain et WC dont 12 chambres familiales et 56 
chambres climatisées.
Town centre – closed car park. 100 en-suite rooms, including 12 family 
rooms, and 56 air-conditioned rooms.

BRIT HOTEL
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Beaune
Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

21, route de Seurre
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 44 25 
Fax 03 80 24 94 89

www.hotel-grillon.fr
email : joel.GRILLON@wanadoo.fr

HÔTEL GRILLON

Mini 70 (
Maxi 135 (

20

20
10 ( fermé

gratuit
1 salle

10 maxi

Hôtel
Du 27/01 
au 01/03

+ 1 semaine 
en décembre 

+ 31/12

5

Au calme, à 1 km des Hospices, belle demeure fin 19e s. Chambres avec 
charme et design. Chambre pour personne à mobilité réduite. 
Climatisation individuelle. Jardin paysagé – Terrasse fleurie – Piscine 
extérieure – Parking privé fermé – Animaux de petite taille acceptés.
Within 1 km from the Hospices, a quiet beautiful 19C house. Lovely 
modern rooms. Room for handicapped people. Individual airco. Garden 
– terrace full of flowers – outdoor swimming-pool – closed private car 
park – small pets allowed.

Gratuit

61, route de Pommard (dir. AUTUN)
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 15 07 
Fax 03 80 24 16 22

www.hotel-lacloserie-beaune.com
email : closeriehotelbeaune@wanadoo.fr

LA CLOSERIE INTER-HÔTEL

Hôtel calme au charme discret dans un grand jardin  paysagé. 
Chambres tout confort : climatisation, wifi, minibar, … Parking clos et 
gratuit. Bar, salon, petit déjeuner buffet.
Quiet and charming hotel situated in a big garden. Rooms with all 
modern conveniences : wifi, airco, minibar… Free closed car park. Bar, 
lounge, breakfast, buffet.

Mini 89 (
Maxi 122 (

16

47
12,50 (

buffet
1 salle

15 maxi
Privé

Hôtel
Du 23/12
au 15/01

22

Gratuit

43, rue du faubourg Bretonnière
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 15 77
Fax 03 80 22 72 54

www.hotelbretonniere.com
email : infos@hotelbretonniere.com

HOSTELLERIE 
DE BRETONNIÈRE

Hôtel de charme et de caractère - Centre ville - Bar - Parc - Parking 
privé gratuit fermé - Chambres personnalisées calmes, certaines 
climatisées - Câble, Satellite - Supplément Animaux : 5 €.
Charming hotel with character – town centre – bar – park – private and 
closed car park, free of charge – quiet individualized rooms, some of 
them with air-conditioning  –  Satellite TV – Charge for pets : 5€.

Mini 60 (
Maxi 110 (

27

32
9,80 (
Buffet

Privé 1 salle
35 maxi

31

2 cheminées

3 cheminées
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Beaune
Hotels without Restaurant Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

Propriétaires : Claude et Elyane EPAILLY 
3 étoiles de charme et de confort dans le calme de la ville historique 
Jardins fleuris - Bar à vins - TV.TNT/satellite - Wifi gratuit. Ouvert toute 
l’année.
Claude and Elyane EPAILLY, owners. 3 stars of charm and comfort in the 
peace of the historical town. Gardens full of flowers - wine bar - satellite 
TV - Free wifi. Open all year long.

Mini 90 (
Maxi 159 (

10 ( 8 (
fermé

Partielle Gratuit

10 (
Privé et 
fermé

1 salle
16 pers.

48, Rue Thiers - BP 40025
21201 BEAUNE Cedex
Tél. 03 80 24 94 94
Fax 03 80 24 97 08

www.hotel-remparts-beaune.com
email : hotel.des.remparts@wanadoo.fr

HÔTEL DES REMPARTS
24

22

22

Hôtel
ouvert toute 

l’année/open 
all year long

45, rue du faubourg Madeleine
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 78 08 
Fax 03 80 24 10 18

www.hotelpaix.com
email : contact@hotelpaix.com

HÔTEL DE LA PAIX

Vieille demeure de charme située à 5 min à pied du centre historique 
et de la gare. 32 chambres neuves ou rénovées, insonorisées, 
climatisées, caveau, bar, terrasse, patio fumeurs, chambres avec balcon 
privatif, avec terrasse privative. Appartements 4 ou 6 pers.
Old and charming house within 5 mn walk from the historical centre 
and the train station. Brand new or renovated rooms, sound-proof, 
air-conditioning. Cellar, bar, terrace, outdoor smoking area, rooms with 
private balcony or terrace. Flats for 4 or 6 persons.

Mini 85 (
Maxi 170 (

30

30
14 ( 1 salle

35 pers.

37

Fermé
8 (

1, rue Ampère
21200 BEAUNE
Tél. 08 92 78 80 09
Fax 03 80 22 57 91

www.hotelbb.com
email : bb_4369@hotelbb.com

B&B BEAUNE SUD 1
«PALAIS DES CONGRÈS»

Mini  39 (
Maxi 54 (

5,90 (
(adulte)
2,65 (

(-10 ans)

16

GratuitPrivé

39

52

Chambres chaleureuses doubles ou triples équipées de véritable salle 
de bain avec baignoire, couchage couette vous permettant de retrouver 
le même confort qu’à la maison. Grâce à nos chambres communicantes, 
vous aurez la possibilité de loger jusqu’à 6 personnes, idéal pour la famille 
!!! Laissez-vous séduire par un buffet sucré-salé à volonté. Les « plus » de 
B&B ? Un accès Wifi gratuit, un accueil par carte bancaire 24h/24 et la 
localisation (à 3 min. du centre-ville, 10 restaurants à proximité).
Charming double and triple rooms with bathroom, bathtub and real duvets 
making you feel like home. Our connecting rooms can accommodate up to 
5 people – ideal for families! Give in to the temptation of our all-you-can-
eat buffet. Bonus: free WiFi, check-in with debit or credit card 24/7, central 
location (3 min from the centre of Beaune, 10 restaurants nearby).
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Beaune
Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

55, rue du faubourg Bretonnière
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 11 01
Fax 03 80 22 46 66

www.beaunehotel.com
email : beaunehotel@aol.com 

BEAUNE HÔTEL Hôtel familial & calme - Chambres personnalisées tout confort - 
Télévision - Terrasse - Parking privé - Cour intérieure.
Quiet familial hotel – individualized rooms with all modern 
conveniences – TV – terrace – private car park – inner courtyard.

Mini 65 (
Maxi 107 (

7,90 (

Hôtel

Du 19/11 au 
01/03/13

PrivéPrivé

21

21

29

4 bis, rue Yves Bertrand Burgalat
La Chartreuse
21200 BEAUNE
Tél. 08 92 70 75 13
Fax 03 80 24 14 45

www.hotelbb.com
email : bb_0376@hotelbb.com

B&B BEAUNE SUD 2

Mini  39 (
Maxi  53 (

5,90 (
(adulte)
2,65 (

(-10 ans)

Chambres chaleureuses vous permettant de retrouver le même confort 
qu’à la maison... Laissez-vous séduire par un buffet sucré-salé à volonté. 
Les «plus» de B & B ? Un accès WIFI gratuit, un accueil par carte bancaire 
24h/24, la climatisation dans tout l’hôtel et la localisation (à 3 min du 
centre-ville, 10 restaurants à proximité...).
Warm and entirely renovated rooms. Breakfast : unlimited “sweet and 
salted” buffet. Free WIFI, 24/24 reception with credit card, air-conditioning.

Privé

35

31

69

Centre ville. Chambres économiques pour 3 à 4 personnes.
Bar – Terrasse. Entrée indépendante pour l’hôtel. T.V.
Vin au verre et à emporter. Wifi dans toutes les chambres.
Town centre. Economical rooms for 3 to 4 persons. Bar – terrace. 
Independant entrance for the hotel. TV. Wine by the glass and to take 
away.

Mini  43 (
Maxi 80 (

7 (

24 Boulevard Foch   
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 24 05 65
Fax 03 80 24 75 59

www.hotelbeaune-lefoch.fr
email : info@hotelbeaune-lefoch.fr

HÔTEL LE FOCH
33

10

10

I   18   I



Beaune
Hotels without Restaurant Hôtels sans Restaurant Hotels without Restaurant

11, place Madeleine
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 13 59

www.hotel-rousseau.com
www.hotelrousseau.free.fr
email : hotelrousseaubeaune@orange.fr

ROUSSEAU
(classé sans étoile)

Chambres personnalisées, calmes - Confort ambiance familiale 
Terrasse & jardin.
Quiet individualized rooms – garden – home-like atmosphere – terrace 
and garden.

Mini  38 (
Maxi 63 (

Petit déjeuner
compris

6 (

34

11

11

Maison de maître au sein d’un ancien domaine viticole. 20 chambres  
décorées dans un style anglais, frais et chaleureux à la fois. Délassez-
vous autour d’un verre de vin dans les salons à l’ambiance feutrée, ou 
dans le jardin à l’ombre de la tonnelle.
Old mansion at the heart of a former wine estate. 20 English style rooms 
with character. Relax with a glass of wine in the warm atmosphere of 
the lounges or in the garden underneath the shady arbor.

Mini  75 (
Maxi 115 (

9,00 (

PrivéGratuit

Privé 1 salle
12 maxi

138, route de Dijon
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 16 43
Fax 03 80 24 90 74

www.lehome.fr
email : info@lehome.fr

LE HOME
30

19

19

10

10

19, place Colbert
21200 BEAUNE
Tél. 03 80 22 66 00

www.lavillafleurie.fr
email : contact@lavillafleurie.fr

LA VILLA FLEURIE Hôtel de charme - Cosy - Chambres personnalisées tout confort, 
climatisées - Chiens acceptés - Calme - Jardin. Télé TNT, chaînes 
étrangères.
Cosy and charming hotel - individualized and air-conditioned rooms 
with all modern conveniences – pets allowed – quiet – garden

Mini 73 (
Maxi 83 (

8,50 ( Privé

Hôtel

Janvier

25
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VINS ET GASTRONOMIE WINE AND GASTRONOMY
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Reconnaître les cépages :
how to know grape varieties

le Pinot noir :
Il donne des vins rouges et constitue la plupart 
des vignobles.
Gives red wines and is cultivated in most of the vineyards.

le Gamay :
Associé au Pinot, il permet d’obtenir le 
Bourgogne Passe-tout-Grain.
Gamay and Pinot Noir produce Passe-tout-Grain.

l’Aligoté :
Donne le Bourgogne Aligoté.
Gives Bourgogne Aligote.

le Chardonnay :
Produit des Blancs prestigieux.
Produces famous white wines.

Reconnaître les appellations :
Know appellations

51%

37,5%

10%

1,5%

Grands Crus :
Corton, Corton Charlemagne, Montrachet, 
Chevalier Montrachet, Criots-Batard Montrachet...

Appellations Communales et Premiers Crus :
Beaune-Grèves, Volnay-Caillerets, Pommard-
Rugiens, Meursault-Perrières, Santenay-
Gravières, Puligny-Montrachet-Les Folatières, 
Chassagne-Montrachet Clos Saint Jean, 
Savigny-les-Vergelesses, Pernand Vergelesses - 
Ile des Vergelesses, Aloxe Corton Les Chaillots, 
Ladoix-Serrigny La Micaude, Auxey-Duresses Les 
Duresses, Monthelie “Les Champs Fulliot”...

Appellations Communales :
Beaune, Savigny-les-Beaune, Auxey-Duresses, 
Chorey-les-Beaune, Saint Romain, Saint Aubin...

Appellations Régionales :
Bourgogne Hautes-Côtes de Beaune, Bourgogne, 
Bourgogne Aligoté, Bourgogne Passe-Tout-Grains, 
Crémant de Bourgogne...

37,5%

10%

©STIPB - JPM

©
 M

. J
ol

y

Classement Restaurant de Tourisme
Délivré par la Préfecture du département :
• Accueil 
• Compétence professionnelle
• Qualité professionnelle

The classification «tourism restaurant» is granted by 
the prefecture of the «departement» : 
Reception, Professional competence, Professional 
quality.

Label Restaurateur de France
Délivré par le Ministère du Tourisme et les 
Syndicats de Professionnels :
• Une cuisine traditionnelle française
• Garantie professionnelle
• Prestation de qualité garantie

The label «Restaurant of France» is granted by the 
Ministry for Tourism and the professional trade 
unions :
Traditional French cuisine, Professional guarantee, 
Service of guaranteed quality.

Certification Cuisinerie Gourmande
Délivrée par le Ministère du Tourisme et les 
Syndicats de Professionnels :
• Authenticité
• Qualité, Savoir-faire, Tradition
• Art de vivre

The certificate «Gourmet Restaurant» is granted by the 
Ministry for Tourism and the professional trade unions :
Authenticity, Quality, Know-how, Tradition, Art of living.

Classification des Restaurants
Classification system for Restaurant
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WINE AND GASTRONOMY
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Hôtels-Restaurants 
Hôtels sans restaurant 
du Pays Beaunois

Hôtels-Restaurants
HOTELS WITH RESTAURANT

p.22

Hôtels sans restaurant
HOTELS WITHOUT RESTAURANT 

p.29

Résidence de tourisme
APARTMENT HOTEL 

p.32

Camping
CAMPSITE 

p.32
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BeaunoisPays

Chagny

Bouilland

1, rue de la Forge
21420 BOUILLAND
Tél. 03 80 21 51 16
Fax 03 80 21 59 90

www.moulin-de-bouilland.com
email : info@moulin-de-bouilland.com

HOSTELLERIE 
DU VIEUX MOULIN

Charmant hôtel sur la route des Grands Crus, par le chemin des 
Hautes Côtes - Chambres spacieuses Restaurant gastronomique : 
cuisine élaborée avec passion par une équipe innovante et garante de 
l’authenticité du goût Piscine intérieure chauffée - Sauna - Fitness - 
animaux acceptés (10€).
Charming hotel on the road of Grands Crus Wines, by the path of the Hautes 
Côtes vineyards - spacious rooms. Gastronomic restaurant : a passionate and 
innovative staff cooks for you. Indoor heated swimming-pool - sauna - fitness - 
pets allowed ( 10€).

Mini 90 (
Maxi 168 (

18 ( 1 salle
20 maxi

du 01/01 au
14/03/13 et

du 25/11
au 08/12/13

Restaurant
Lundi midi, 
mardi midi, 
mercredi midi, 
jeudi midi

Mini 39 (
Maxi 90 (

26

26

Trois générations de Lameloise ont fait briller les étoiles de cette belle 
demeure du XVe siècle réputée pour son gîte mais surtout pour sa table 
unique. Jacques Lameloise a décidé de passer la main à Éric Pras, après 
avoir organisé patiemment la transmission de son héritage culinaire.
Over three generations, the maison Lameloise, historically dating back to 
the 15th century, has acquired an outstanding reputation for the quality 
of its welcome and cuisine. For the future, Jaques Lameloise has decided 
to pass on his culinary heritage to the new chef Eric Pras.

Mini 180 (
Maxi 350 (

16

16
25 ( Fermé

36, Place d’Armes
71150 CHAGNY
Tél. 03 85 87 65 65
Fax 03 85 87 03 57

www.lameloise.fr
email : lameloise@relaischateaux.com

LAMELOISE

Restaurant
Mardi et mercredi. 
De juillet à sept. : 
mardi midi, 
mercredi midi 
et jeudi midiMini 75 (

Maxi 180 (

Hôtel
mi-décembre
à fin janvier

Chassey-le-Camp

Le Bourg
71150 CHASSEY LE CAMP
Tél. 03 85 87 09 91 
Fax 03 85 87 11 51

www.auberge-du-camp-romain.com  
email : contact@auberge-du-camp-romain.com

AUBERGE DU
CAMP ROMAIN 

Dans notre hôtel de charme à l’authenticité préservée, un véritable 
Centre Bien Etre a vu le jour. Spa, soins de relaxation ou d’esthétique, 
piscine chauffée, jacuzzi, hammam, sauna, une surprenante halte au 
cœur du vignoble, sur la route des vins.
In our authentically preserved and charming hotel, we have just opened 
a Wellness Centre. Spa, esthetic or relaxing care, heated swimming-pool, 
Jacuzzi, hammam, sauna, a surprising stopover at the heart of the 
vineyard, on the wine road.

Mini 82 (
Maxi 98 (

12,80 ( 2 salles
50 pers.

Mini 27 (
Maxi 46 (

40
PrivéPrivé

3 cheminées
3 cocottes
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Chorey-les-Beaune

Mini 130 (
Maxi 300 (

12
17 (

D974 - Route de Dijon
21200 CHOREY-LES-BEAUNE
Tél. 03 80 22 05 28
Fax 03 80 24 64 51

www.ermitagecorton.com
email : contact@ermitagecorton.com

ERMITAGE DE CORTON

Hôtel
du 03/02 
au 07/03

Restaurant
-du 01/11 au 30/03 : 
mercredi
-du 01/04 au 31/10 : 
mercredi midi

Mini  23 (
Maxi 76 (

Face à la montagne de Corton, établissement de charme aux chambres 
spacieuses - Restaurant gastronomique le soir et formule bistrot le 
midi.
Facing the hill of Corton, a charming hotel with spacious rooms – 
gastronomic restaurant for dinner and “bistro” for lunch.

Gilly-les-Cîteaux

21640 GILLY LES CITEAUX
Tél. 03 80 62 89 98  
Fax 03 80 62 82 34 

www.chateau-gilly.com   
email : gilly@grandesetapes.fr 

CHÂTEAU DE GILLY
LE CLOS PRIEUR

Le Château de Gilly, ancienne résidence des abbés de Cîteaux, est une 
demeure cistercienne des XIVe et XVIIe siècles. 48 chambres, un restaurant 
« Le Clos Prieur » logé dans l’ancien cellier des moines, terrasses, piscine, 
6 salles de séminaire et banquet, mariages, soirées à thème.
The Château de Gilly was built by Cistercian monks in the 14th and 17th 
centuries and is a former residence of the abbots of Cîteaux. 48 rooms; a 
restaurant, “Le Clos Prieur”, situated in the former larder; several terraces; 
swimming pool; 6 meeting and reception rooms for seminars, banquets, 
weddings, theme parties, etc. 

Mini 170 (
Maxi 825 (

0

48
25 ( Mini 23 (

Maxi 78 (

Le Clos Prieur

6 salles
130 pers.

Mini 170 (
Maxi 825 (

25 ( Mini 23 (
Maxi 78 (

Le Clos Prieur

6 salles
130 pers.

La Bourgogne vous propose un réseau de véloroutes et de voies 
vertes unique en France : cinq itinéraires majeurs (la Voie Verte 
en Bourgogne du Sud, le canal du centre, le canal du Nivernais, le 
canal de Bourgogne et la Voie des Vignes) pour savourer le « Tour de 
Bourgogne à vélo ® » à votre rythme.
Tout le long des parcours, des professionnels se sont engagés, 
en signant la Charte de Qualité « Tour de Bourgogne à Vélo », à 

proposer des services et équipements adaptés aux besoins du cyclotouriste : accueil 
personnalisé , mise à disposition d’informations touristiques générales et spécifiques 
au vélo, possibilité d’effectuer un départ matinal (7h30), kit de réparation et 
équipement pour le nettoyage des vélos (a minima jet d’eau, éponge, bassine), petit-
déjeuner adapté aux touristes à vélo.

The network of cycling routes and green ways available in 
Burgundy is unique in France : five major itineraries (the Green 
Way in Southern Burgundy, the Canal du Centre, the Canal du 
Nivernais, the Canal de Bourgogne and the Vineyards Trail), to 
enjoy “Burgundy by bike” at your own pace.
All along the itineraries, professionals signed the “Burgundy by 
bike” Charter of Quality and committed themselves to propose 
services and facilities adapted to the needs of the cyclers: tailor-
made welcome, general tourist information and specific cycling 
information, possibility of early departure (7.30), repairing kit and 
facilities to clean the bicycles (at least : hosepipe, sponge and bowl), 
breakfast adapted to the cyclers.

TOUR DE BOURGOGNE EN VÉLO
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La Bussière-sur-Ouche

21360 LA BUSSIERE SUR OUCHE
Tél. 03 80 49 02 29   
Fax 03 80 49 05 23  

www.abbayedelabussiere.fr       
email : info@abbayedelabussiere.fr  

ABBAYE DE LA BUSSIÈRE

Abbaye cistercienne du XIIe s. au cœur d’un beau parc et jardin à 
la française, agrémenté d’un lac. 18 chambres dont 5 suites toutes 
équipées de très belles salles de bain et jaccuzi.
Cistercian abbey from the 12th century situated in the heart of a 
beautiful park and French garden with lake. 18 rooms including 5 suites 
with luxury bathrooms and Jacuzzi.

Mini 205 (
Maxi 550 (

18
22 (

Hôtel
du 02/01 

au 10/02/12

Restaurant
du 07/01 
au 13/02/13

(1) mini 72 (/maxi 120 (
(2) mini 25 (/maxi 33 (

(1)  Restaurant 
Gastronomique

(2) Bistrot des moines

2 salles
60 pers.

Levernois

Ladoix-Serrigny

D974 - ALOXE CORTON 
21550 Ladoix Serrigny
Tél. 03 80 26 41 05 

www.lespaulands.fr
email : contact@lespaulands.fr

HÔTEL & CAVES 
DES PAULANDS

Cette ancienne demeure bourguignonne vous invite à venir déguster 
les crus du domaine - Restaurant gastronomique proposant 3 formules 
(bourguignonne, découverte, gastronomique) et une formule du jour - 
Terrasse - Piscine - Animaux acceptés avec supplément.
This old Burgundian house invites you to taste the wines of the 
domain. Gastronomic restaurant, with 3 offers (Burgundian, Discovery, 
Gastronomic) and daily changing menu – terrace – swimming pool – 
pets allowed (with charge).

Mini  70 (
Maxi 120 (

20

20
13 ( 1 salle

15 maxi
Menu du 
jour 15 (
Formules

26 ( à 39 (

Les Paulands

Hôtel Restaurant
Lundi midi
Mercredi midi

Du 22/12 au 
10/01/2011

Relais & Châteaux

Route de Combertault
21200 LEVERNOIS
Tél. 03 80 24 73 58 
Fax 03 80 22 78 00

www.levernois.com
email : levernois@relaischateaux.com

HOSTELLERIE DE
LEVERNOIS

Lieu idéal pour découvrir les charmes de la Bourgogne, en bordure d’un 
golf de 18 trous, dans un parc boisé de plus de 4 hectares, traversé par 
une charmante rivière. 2 restaurants agrémentent ce lieu : le restaurant 
Gastronomique étoilé Michelin et le Bistrot du Bord de l’Eau.
Ideal premises to discover the charms of Burgundy, next to a golf course, 
in a 4 hectares park planted with trees, crossed by a river. The hotel has 
2 restaurants: a Michelin-starred gourmet restaurant and the Bistrot du 
Bord de l’Eau.

Mini  135 (
Maxi 450 (

26
22 ( 4 salles

120 maxi

Hôtel
Du 27/01

au 05/03/13

Restaurants
(1) déjeuner du
lundi au samedi 
(2) Mardi soir et 
mercredi soir

(1) Mini  68 (
 Maxi 103 (
(2) Mini  29 (
 Maxi 38 (

Le Gastronomique (1)
Le Bistrot (2)

I   24   I



BeaunoisPays
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Levernois

Restaurant
Lundi midi
Mercredi midi

Restaurants
(1) déjeuner du
lundi au samedi 
(2) Mardi soir et 
mercredi soir

13, rue du Golf 
21200 LEVERNOIS
Tél. 03 80 24 63 00
Fax 03 80 24 21 19

www.hotelleparc.fr
email : leparc@levernois.com

LE PARC DE
L’HOSTELLERIE

Hôtel de charme - Vieille demeure bourguignonne - Parc ombragé 
Calme - Chambres confortables & accueillantes.
Hotel full of charm – old Burgundian house – shady and quiet park – 
welcoming and comfortable rooms.

Mini 85 (
Maxi 100 (

8,50 (
Hôtel

Du 27/01
au 05/03/13

Restaurant
Mardi soir et 
mercredi soir

Mini 29 (
Maxi 38 (

17

Bistrot du 
bord
de l’eau

4 salles
120 pers.

© Atelier Apicius

Merceuil

Meursault

AUTOGRILL
HOTELS DE BEAUNE

En voyage d’affaires ou sur la route de vos vacances – Confort – Calme 
Bois – Chambres « Standard » et « Confort » - « Restaurant-Brasserie ».
On a business trip or on your holiday drive – comfort – quiet woods –  
« Standard » and « Comfort » rooms – restaurant and brasserie.

Mini 59 (
Maxi 79 (

49

59
8,50 (
(buffet)

Mini 15,50 (
Maxi 22,60 (

Le Grill

Autoroute A6
Aires de services “Beaune Tailly” 
et “Beaune Merceuil” 
Tél. 03 80 21 46 12
Fax 03 80 26 84 78

email : hotel.beaune@autogrill.net

Privé

Place de l’Hôtel de ville
21190 MEURSAULT
Tél. 03 80 21 20 28
Fax 03 80 21 63 58

email : hotel.restaurant.les.arts.meursault@wanadoo.fr

LES ARTS Calme & confort - Carte des vins de domaines - Deux belles terrasses 
ombragées - Cuisine bourguignonne traditionnelle - Produits frais de 
saison à l’ardoise.
Quiet and comfort – Wines from our own vineyards – Two beautiful, 
shaded terraces – traditional Burgundian food – Fresh produce on the 
menu varying according to the season.

Mini 48 (
Maxi 63 (

10
7 (

Gratuit

Hôtel
du 01/12
au 31/01

Restaurant
 lundi soir et mardi 
toute la journée

Mini 14 (
Maxi 32 (
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Nuits-Saint-Georges

Montagny-les-Beaune

21200 MONTAGNY LES BEAUNE
Tél. 03 80 22 65 50
Fax 03 80 24 73 98

www.campanile.fr
email : beaune@campanile.fr

CAMPANILE

Dans la verdure au calme, proche de la sortie d’autoroute 24.1
Hotel climatisé, restaurant chaleureux, buffet à volonté - terrasse 
piscine.
In the quiet green, next to the A6 mortorway exit number 24.1. Air-
conditioned hotel, warm restaurant, buffet “as much as you can eat” – 
terrace and swimming-pool.

1 salle
24 maxi

BS 68 (
HS 83 (

40

60

31

31

9,50 ( Mini  9,90 (
Maxi 25 (

Grill
Campanile

13, Vallée de la Serrée
21700 NUITS-SAINT-GEORGES
Tél. 03 80 61 12 06 
Fax 03 80 61 30 33

www.lagentilhommiere.fr
email : contact@lagentilhommiere.fr

LA GENTILHOMMIERE

Ancien pavillon de chasse du XVIe, parc de 13ha traversé par une 
rivière, au cœur du vignoble de Nuits St Georges. Lieu idéal pour dé-
couvrir les charmes de la Bourgogne. Suites junior à thème. Chambres 
standard rénovées aux accents ethniques, modernes et chics. Espace de 
jeux enfants, tennis.
Former 16C hunting lodge, 13 hectares park crossed by a river, at the 
heart of the vineyard of Nuits St Georges. Ideal premises to discover the 
charms of Burgundy. Standard rooms with either ethnic, modern or 
stylish atmosphere. Children playroom, tennis.

2 salles
90 pers.

Privé

Mini 115 (
Maxi 250 (

15 ( Mini  28 (
Maxi 62 (

Le Chef 
Coq

Hôtel
mi-déc. 

à fin janv.

Restaurant
mardi soir
samedi soir

Meursault

5, route de Volnay
21190 MEURSAULT
Tél. 03 80 21 23 47
Fax 03 80 21 65 67

www.leshautsdemeursault.fr
email : leshautsdemeursault@gmail.com

LES HAUTS DE MEURSAULT

Mini 51 (
Maxi 85 (

35
9 ( Mini 17,90 (

Maxi 25 (

Hôtel - Restaurant - Spécialités bourguignonnes - Chambres tout 
confort - Terrasse - Parking privé.
Hotel – restaurant – Burgundian specialities – rooms with all modern 
conveniences – terrace – private car park.
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Hôtel
du 22/12 au 

01/02/13

Restaurant
dimanche

Place du monument
21190 PULIGNY MONTRACHET
Tél. 03 80 21 95 27

www.maison-olivierleflaive.fr 
email : maison@olivier-leflaive.com 

MAISON
D’OLIVIER LEFLAIVE

Nous serons toujours heureux de vous accueillir, d’organiser votre 
séjour et de partager avec vous des instants de plaisir, de curiosité et 
de découverte. Nous sommes producteur de grands vins, tournés vers 
une rencontre avec les passionnés de la Bourgogne.
We will always be delighted to welcome you, to organize your stay and 
to share with you moments of pleasure, curiosity and discovery. We are 
producers of great wines, attracted to encounters with Burgundy lovers.

1 salle
18 pers.

Mini 110 (
Maxi 230 (

15 ( Mini  25 (
Maxi 65 (

La Table 
d’Olivier 
Leflaive

Puligny-Montrachet

13

13

Sainte-Marie-La-Blanche

10

10

21200 SAINTE MARIE LA BLANCHE
Tél. 03 80 26 60 51

www.hotelbeaune.fr
email : info@hotelbeaune.fr

RELAIS
SAINTE-MARIE 

Venez profiter de chambres au calme à proximité de Beaune et de 
l’Autoroute A6. Toutes nos chambres sont équipées de salles de bain 
carrelées avec baignoire, wifi gratuit et TNT, écrans plats.
Come and enjoy quiet rooms next to Beaune and the A6 motorway. All 
our rooms are en-suite, with free wifi and TV.

Mini 50 (
Maxi 64 (

8 (

Privé

1 salle
40 pers.

Mini 13 (
Maxi 35 (

Relais 
Sainte Marie

29

21190 PULIGNY MONTRACHET
Tél. 03 80 21 30 06
Fax 03 80 21 39 06

www.le-montrachet.com
email : info@le-montrachet.com

LE MONTRACHET 

Chambres avec salle de bain entièrement rénovées, décoration chaleureuse 
et meubles de qualité. Salles de bain modernes  - TV par satellite - Téléphone, 
accès internet haut-débit disponible gratuitement dans toutes les 
chambres - Cuisine d’inspiration bourguignonne de Thierry Berger, rajeunie 
pour mettre en valeur des produits de 1ère qualité.
Comfortable, newly renovated rooms that feature elegant furniture and 
bedding, satellite television, direct dial telephone and complimentary high 
speed internet facilities. Thierry Berger, chef of the fine dining room proposes a 
Burgundy-inspired menu with top quality local produce.

Mini 130 (
Maxi 160 (

16 ( 1 salle
16 pers.

Hôtel
du 01/01 au 
13/01 et du 

28/11 au 31/12

Restaurant
dimanche soir, lundi 
et samedi midi

Hôtel
du 31/12 
au 10/01

Mini 29 ( (midi)
Maxi 85 (

Puligny-Montrachet
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Savigny-les-Beaune

Santenay

Mini 110 (
Maxi 200 (

12

15 ( 2 salles
75 maxi

Privé

21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE
Tél. 03 80 21 58 35
Fax 03 80 26 10 59

www.hameau-barboron.com
email : lehameaudebarboron@wanadoo.fr

HAMEAU DE BARBORON

Mini 38 (
Maxi 61 (

Dépaysement en pleine nature. Ferme cistercienne au luxe rustique 
- chambres différentes et personnalisées. Détente et sérénité - 
Organisation de loisirs - Séminaires, journées d’étude... Cocktail et repas 
de fêtes, les menus Obélix. Accueil événementiel.
Complete change of scenery in the green for this luxurious and authentic 
Cistercian farm. Individualized rooms. Relaxation and serenity. Seminars, 
study days… cocktails and festive meals, children menus. Special events up 
to 400 seats.

Mini 56 (
Maxi 66 (

14

14
9 (

(buffet)

Abv – 9/10 Place du Jet d’Eau 
21590 SANTENAY
Tél. 03 80 21 39 43 
Fax 03 80 21 39 68 

www.etapedesantenay.com  
email : etapedesantenay@abv.fr

L’ETAPE DE SANTENAY 

Mini 10 (
Maxi 14 (

Situé au centre-ville, l’établissement, entièrement neuf, propose 14 
chambres tout confort de 1 à 4 personnes, un bar et un restaurant  
(menu du jour). Au calme, accueil chaleureux, halte idéale pour découvrir 
la région. Hôtel adapté pour le cyclotourisme.
Situated in the town centre, the hotel is brand new, has 14 comfortable 
rooms of 1 to 4 people, a bar and a restaurant (menu of the day). Quiet, 
warm welcome, ideal stopover to discover the region. Hotel suitable for 
bicycle touring.

Restaurant 
de l’Etape de 
Santenay-Abv

Sainte-Sabine

RD 970
21320 SAINTE-SABINE
Tél. 03 80 49 22 01
Fax 03 80 49 20 01 

www.saintesabine.com
email : info@saintesabine.com 

CHÂTEAU DE  
SAINTE-SABINE

Château du XVIIème siècle situé au cœur du cadre bucolique de l’Auxois. 
Lieu idéal pour partir à la découverte de la Bourgogne : l’Abbaye 
de Fontenay, le MuséoParc Alésia, le Canal de Bourgogne et sa vélo 
route, les villes d’Autun, Dijon, Beaune mais aussi le prestigieux 
vignoble Bourguignon tout proche. 22 chambres lumineuses avec vue 
panoramique sur le village médiéval de Châteauneuf en Auxois.

Restaurant
dimanche soir

Restaurant
dimanche soir

Mini 96 (
Maxi 200 (

22

22
14 (

PrivéGratuit

Mini 39 (
Maxi 71 (

Château 
Sainte Sabine
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Chagny

Mini  49 (
Maxi 68 (

8 ( Privé

17, rue de la Poste
71150 CHAGNY
Tél. 03 85 87 64 40
Fax 03 85 87 64 41

www.hoteldelaposte-chagny71.com
email : info@hoteldelaposte-chagny71.com

HÔTEL DE LA POSTE

Charme et convivialité aux portes de la Route des Vins de Bourgogne.
Dans son parc paisible et arboré, venez apprécier le calme 
l’atmosphère chaleureuse des 11 chambres claires et confortables.
Supplémént animaux : 5 €.
Charm and friendly atmosphere at the starting point of the Burgundy 
Wine Road. In the quiet park planted with trees, come and enjoy 
the peace, the warm atmosphere of the 11 comfortable rooms. Pets 
charge : 5€.

8

11 Hôtel
Du 23/08

au 02/09/13
et du 22/12/13

au 06/01/14

Levernois

Meursault

Situé aux abords du golf de Beaune, à 3 min. de la sortie autoroute 
Beaune Centre 24.1 - Entièrement rénové, très calme, vue imprenable 
sur la nature, chambres de plus de 25 m2 avec terrasse, tv satellite, tout 
confort. Room service, vins fins, boutique cadeaux, massage, tennis, 
vélos - 9 € pour les animaux - ateliers d’œnologie.
Next to the golf course of Beaune, within 3 mn from the A6 motorway 
exit. Entirely renovated, quiet, beautiful view, 25 square meters room, 
terrace, all modern conveniences. Room service, fine wines, gift shop, 
massage, tennis, bicycles - pets charge 9€ - oenology workshops.

23, Rue du Golf
21200 LEVERNOIS
Tél. 03 80 24 78 20
Fax 03 80 24 77 70

www.golf-hotel-beaune.com 
email : hotelcolvert@wanadoo.fr

“BEST WESTERN”
GOLF HÔTEL COLVERT

Mini 115 (
Maxi 155 (

24

24
14 ( Privé 2 salles

25 pers.
Gardé
Fermé

Gratuit

Gratuit

Extérieure
Chauffée

®

Maison bourgeoise du XVIIIe s., parking privé clos, piscine d’été. 
Chambres personnalisées au calme. Parc ombragé, bar.
Splendid 18C house, private and closed car park, summer swimming-
pool. Quiet individualized rooms. Shady park, bar.

10 Place du Murger
21190 MEURSAULT
Tél. 03 80 21 63 53 
Fax 03 80 21 62 89

www.hotellescharmes.com
email : contact@hotellescharmes.com

LES CHARMES

Mini 85 (
Maxi 125 (

13

13
12 ( Privé 

et fermé

Hôtel
du 08/01

au 22/01/12
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Montagny-les-Beaune

22, rue des Gravières
21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE
Tél. 03 80 25 97 98
Fax 03 80 25 94 70

www.hotelleclos.com
email : hotelleclos@wanadoo.fr

Rue du Pré Neuf 
21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE
Tél. 03 80 26 10 43 
Fax 03 80 26 52 79 

www.lemonhotel.fr
email : lemonhotel-montagny@orange.fr

LE CLOS 

LEMON HOTEL 

Mini 95 (
Maxi 130 (

Mini 29 (
Maxi 40 (

13,50 (

3,70 (

Privé

Privé

1 salle
25 maxi

Hôtel
du 25/11 

au 18/01/13

Hôtel de charme récemment crée dans un ancien domaine viticole 
du XVIIIe siècle. Particulièrement bien situé, à proximité de Beaune. 
Restauration effectuée dans le respect de l’authenticité. Mobilier 
ancien dans toutes les chambres – Jardin de curé.
Recent charming hotel created in a former 18C wine estate. Particularly 
well situated, next to Beaune. Authentically renovated. Antique furniture 
in every room – garden.

Situé à 4km du centre de Beaune, cet hôtel vous propose des chambres 
équipées (télévision par satellite, frigo). Elles sont dotées d’une salle de 
bain commune. Petit-déjeuner buffet servi chaque matin. Réception 
ouverte 24h/24.
The hotel is located 4 km from the centre of Beaune and offers well-
equipped rooms with satellite TV and refrigerator. Common bathroom. 
Breakfast buffet every morning. Reception is open 24 hours a day.

24

24

72

72

Pommard

1, rue du Colombier
21630 POMMARD
Tél. 03 80 22 00 27

www.closducolombier.com  
email : contact@closducolombier.com

LE CLOS DU COLOMBIER 

Mini 115 (
Maxi 210 (

13,50 (

Privé
et fermé

Gratuit

1 salle
15 pers.

Hôtel
du 20/12

au 15/01/14

Prestigieuse demeure vigneronne chargée d’histoire. Lieu à part hors 
du temps dans un cadre privilégié au pied des vignes. Des chambres 
spacieuses et confortables, mêlant matériaux historiques et une 
touche de design, avec vue sur les vignes. Spa, sauna. salle de fitness.
Prestigious wine house full of history. A very special place, out-of-time, 
in a privileged setting at the bottom of the vineyards. Comfortable and 
spacious rooms, mixing historical materials and a touch of modernity, 
with a view on the vineyards. Spa, sauna. Fitness room.

10

10
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Savigny-les-Beaune

20 rue du Tacot
ZI Beaune Savigny
21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE
Tél. 08 92 70 75 12
Fax 03 80 24 02 32

www.hotel-bb.com
email : bb_4703@hotelbb.com

B&B BEAUNE NORD

Mini  41 (
Maxi 47 (

5,90 (

Nos chambres tout confort sont équipées d’une salle de bain privative, 
de la climatisation, d’une télévision écran plat TNT. Possibilité 
d’accueillir les familles. Parking privé, fermé.
Our comfortable and air-conditioned rooms have all private bath rooms 
and TNT television on flat screen. Families welcome. Closed private car 
park.

GratuitPrivé
et fermé

45

70

Puligny-Montrachet

3 bis, rue des Creux de Chagny
21190 PULIGNY-MONTRACHET
Tél. 03 80 21 95 60
Fax 03 80 21 95 61

www.la-chouette.fr
email : info@la-chouette.fr

LA CHOUETTE

Ce petit hôtel de très bon confort est intime et tranquille - Confort 
et convivialité d’une demeure bourguignonne - Jardin privé avec vue 
sur le vignoble - Très calme - Prise informatique ADSL et Wifi dans 
chaque chambre : connexion permanente et gratuite.
Small hotel, excellent comfort, intimate and peaceful atmosphere – 
private garden overlooking the vineyards – permanent free internet and 
Wifi facilities.

140 ( (BS) 
150 ( (HS) 

Petit déjeuner
inclus

6

6

Hôtel
du 15/12
au 02/01

Privé
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Camping Campsite

Résidence de Tourisme apartment hotel

Un camping au cœur de la ville calme, fleuri et ombragé.
116 emplacements délimités par des haies de charmilles.
Moyenne saison : du 15/03 au 31/05 et du 01/10 au 31/10
Haute saison : du 01/06 au 30/09
A campsite at the heart of the town, shady and full of flowers.
116 spaces delimited by bower bushes.
Mid season : 15/03 to 31/05 and from 01/10 to 31/10
High season : 01/06 to 30/09

Tarif emplacement : 
Prices space: 
 - Moyenne saison : 5,00 € terrain nu / 5,20 € terrain grand confort
 - Haute saison : 5,60 € terrain nu / 6,00 € terrain grand confort
Tarif personne : 3,90 € moyenne saison / 4,30 € haute saison
Prices person.
Nombre de places : 116
Number of spaces.
Période ouverture : 15/03 au 31/10
Openings period.
Animaux admis : oui
Allowed animals.
Activités : Tennis - Ping pong - Jeux enfants -Terrain de sport 
Activities.
Equipements : Bar, épicerie, dépôt gaz, Salle TV, Cabine de téléphone, douches, 
machine à laver, sèche-linge, aire barbecue, wifi
Equipments

10, rue Auguste Dubois 
21200 BEAUNE
Tél.03 80 22 03 91
Fax 03 80 20 15 51

www.beaune.fr
email : campinglescentvignes@mairie-beaune.fr

LES CENT VIGNES

Mini 95 ( (B.S.)
Maxi 179 ( (H.S.)

     8 (
(4 ( enfant)

Route de Combertault
Lieu dit “Les Curtilles“
21200 LEVERNOIS
Tél. 03 80 26 80 48
Fax 03 80 26 89 33

www.vtf-vacances.com
email : lesalleesdugreen@hotesia.com

RÉSIDENCE LES
ALLÉES DU GREEN 

Dans l’enceinte même du golf, dans un cadre exceptionnel, pour vos 
séjours d’affaires et de loisirs : 70 appartements du 2 pièces.
4 personnes au 3 pièces 6 personnes, balcons, piscine couverte 
chauffée, sauna sur réservation, laverie automatique...  
Ouvert toute l’année.
In the very heart of the residence, an exceptional setting for business 
or leisure stays : 70 flats from 2 rooms (4 pers.) to 3 rooms (6 pers.), 
balconies, indoor heated swimming-pool, sauna, laundry…

Levernois

60

70

Chauffée
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Campsite

apartment hotel
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Listes exhaustives

Hôtels-Restaurants à Beaune
HOTELS WITH RESTAURANT IN BEAUNE

p.34

Hôtels sans restaurant à Beaune
HOTELS WITHOUT RESTAURANT IN BEAUNE

p.35

Hôtels-Restaurants du Pays Beaunois
HOTELS WITH RESTAURANT NEAR BEAUNE

p.36 et 37

Hôtels sans restaurant du Pays 
Beaunois
HOTELS WITHOUT RESTAURANT NEAR BEAUNE

p.38

Résidence de tourisme, campings
APARTMENT HOTEL AND CAMPSITE 

p.39
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Liste exhaustive Complete list

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles N° sur le plan Adresse Téléphone Fax E-mail

HÔTELS RESTAURANTS
BEAUNE : HOTELS WITH RESTAURANT

n Hostellerie Le Cèdre 5 3 10 Boulevard Maréchal Foch 40 03 80 24 01 01 03 80 24 09 90 info@lecedre-beaune.com

Hôtel Le Cep 4 1 25-33, rue Maufoux - BP 10224 64 03 80 22 35 48 03 80 22 76 80 resa@hotel-cep-beaune.com

n L'Hôtel 4 40 5, rue Samuel Legay 10 03 80 25 94 14 03 80 25 94 13 info@lhoteldebeaune.com

n Hôtel-Restaurant Mercure Beaune 
Centre 4 6 7, avenue Charles de Gaulle 107 03 80 22 22 00 03 80 22 91 74 H1217@accor.com

n Novotel Beaune 4 7 16 rue du Moulin Noize 127 03 80 24 59 00 03 80 24 59 29 H1177@accor.com

n Hôtel-Restaurant de la Poste 4 2 5, boulevard Clémenceau 36 03 80 22 08 11 03 80 24 19 71 poste.hotel@najeti.com

Hôtel-Restaurant Abbaye de Maizières 3 38 19, rue Maizières 9 03 80 24 74 64 03 80 22 29 03 athor-maizieres@orange.fr

n Hôtel-Restaurant Carline 3 11 Avenue Charles-de-Gaulle, Angle rue 
Burgalat, Face au Palais des Congrès 41 03 80 22 79 58 03 80 24 12 28 contact@carline-hotel.fr

Central Hôtel 3 4 2, rue Victor Millot 20 03 80 24 77 24 03 80 22 30 40 hotel.central.beaune@wanadoo.fr

n Hôtel-Restaurant Ibis Beaune Centre 3 8 7 rue Henri Dunant,
Rond Point de l'Europe 73 03 80 22 75 67 03 80 22 77 17 H1363@accor.com

n Ibis Beaune La Ferme aux vins 3 13 Rue Yves Bertrand Burgalat - BP 144 103 03 80 22 46 75 03 80 22 21 16 H0971@accor.com

n Kyriad Beaune 3 10 Avenue Charles de Gaulle,
10, rue Yves Bertrand Burgalat 50 03 80 22 74 10 03 80 22 40 45 beaune@kyriad.fr

n Hôtel-Restaurant Le Panorama 3 36 74, route de Pommard - RN 74 65 03 80 26 22 17 03 80 26 22 18 hotel@le-panorama.com

n Hôtel le Bellevue - L'Horloge 2 17 5 route de Seurre 15 03 80 24 05 10 03 80 22 85 34 contact@horloge21.com

n Comfort Hôtel Beaune NC 14 58, Route de Verdun 42 03 80 24 15 30 03 80 24 16 10 comforthotel-beaune@wanadoo.fr

n Hôtel de France Le Tast’Vin NC 12 35, avenue du 8 septembre 1944 21 03 80 24 10 34 03 80 24 96 78 contact@hoteldefrance-beaune.com

Hôtel-Restaurant Le Gourmandin NC 42 8 Place Carnot 2 03 80 24 07 88 03 80 22 27 42 Gourm01@aol.com

Hôtel-Restaurant Via Mõkis Beaune NC 41 10 rue Bellecroix 5 03 80 26 80 80 03 80 26 82 62 bienvenue@viamokis.com
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Complete list Liste exhaustive Complete list

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles N° sur le plan Adresse Téléphone Fax E-mail

n Hostellerie Le Cèdre 5 3 10 Boulevard Maréchal Foch 40 03 80 24 01 01 03 80 24 09 90 info@lecedre-beaune.com

Hôtel Le Cep 4 1 25-33, rue Maufoux - BP 10224 64 03 80 22 35 48 03 80 22 76 80 resa@hotel-cep-beaune.com

n L'Hôtel 4 40 5, rue Samuel Legay 10 03 80 25 94 14 03 80 25 94 13 info@lhoteldebeaune.com

n Hôtel-Restaurant Mercure Beaune 
Centre 4 6 7, avenue Charles de Gaulle 107 03 80 22 22 00 03 80 22 91 74 H1217@accor.com

n Novotel Beaune 4 7 16 rue du Moulin Noize 127 03 80 24 59 00 03 80 24 59 29 H1177@accor.com

n Hôtel-Restaurant de la Poste 4 2 5, boulevard Clémenceau 36 03 80 22 08 11 03 80 24 19 71 poste.hotel@najeti.com

Hôtel-Restaurant Abbaye de Maizières 3 38 19, rue Maizières 9 03 80 24 74 64 03 80 22 29 03 athor-maizieres@orange.fr

n Hôtel-Restaurant Carline 3 11 Avenue Charles-de-Gaulle, Angle rue 
Burgalat, Face au Palais des Congrès 41 03 80 22 79 58 03 80 24 12 28 contact@carline-hotel.fr

Central Hôtel 3 4 2, rue Victor Millot 20 03 80 24 77 24 03 80 22 30 40 hotel.central.beaune@wanadoo.fr

n Hôtel-Restaurant Ibis Beaune Centre 3 8 7 rue Henri Dunant,
Rond Point de l'Europe 73 03 80 22 75 67 03 80 22 77 17 H1363@accor.com

n Ibis Beaune La Ferme aux vins 3 13 Rue Yves Bertrand Burgalat - BP 144 103 03 80 22 46 75 03 80 22 21 16 H0971@accor.com

n Kyriad Beaune 3 10 Avenue Charles de Gaulle,
10, rue Yves Bertrand Burgalat 50 03 80 22 74 10 03 80 22 40 45 beaune@kyriad.fr

n Hôtel-Restaurant Le Panorama 3 36 74, route de Pommard - RN 74 65 03 80 26 22 17 03 80 26 22 18 hotel@le-panorama.com

n Hôtel le Bellevue - L'Horloge 2 17 5 route de Seurre 15 03 80 24 05 10 03 80 22 85 34 contact@horloge21.com

n Comfort Hôtel Beaune NC 14 58, Route de Verdun 42 03 80 24 15 30 03 80 24 16 10 comforthotel-beaune@wanadoo.fr

n Hôtel de France Le Tast’Vin NC 12 35, avenue du 8 septembre 1944 21 03 80 24 10 34 03 80 24 96 78 contact@hoteldefrance-beaune.com

Hôtel-Restaurant Le Gourmandin NC 42 8 Place Carnot 2 03 80 24 07 88 03 80 22 27 42 Gourm01@aol.com

Hôtel-Restaurant Via Mõkis Beaune NC 41 10 rue Bellecroix 5 03 80 26 80 80 03 80 26 82 62 bienvenue@viamokis.com

HÔTELS SANS RESTAURANT
 HOTELS WITHOUT RESTAURANT

Château de Challanges 4 20 Rue des Templiers, Hameau de Challanges 24 03 80 26 32 62 03 80 26 32 52 chateau.challanges@wanadoo.fr

n Hôtel Henry II 4 23 12-14, rue du Faubourg Saint Nicolas 58 03 80 22 83 84 03 80 24 15 13 info@henry2.fr

Hôtel Alésia 3 26 4, avenue de la Sablière 15 03 80 22 63 27 03 80 24 95 28 hotel.alesia@wanadoo.fr

n Hôtel Athanor-Centre 3 18 9-11, avenue de la République 34 03 80 24 09 20 03 80 24 09 15 hotel.athanor@wanadoo.fr

n Hôtel Au Grand Saint-Jean 3 27 18 rue du Faubourg Madeleine 100 03 80 24 12 22 03 80 24 15 43 hotel-au-grand-st-jean@wanadoo.fr

n Hôtel Belle Epoque 3 19 15-17, rue du faubourg Bretonnière 25 03 80 24 66 15 03 80 24 17 49 infos@hotel-belleepoque-beaune.com

n Hôtel de la Cloche 3 21 40-42, rue du Faubourg Madeleine 29 03 80 24 66 33 03 80 24 04 24 infos@hotel-lacloche-beaune.com

n Closerie Inter-Hôtel 3 22 61, route de Pommard 47 03 80 22 15 07 03 80 24 16 22 closeriehotelbeaune@wanadoo.fr

Hôtel Grillon 3 5 21, route de Seurre 20 03 80 22 44 25 03 80 24 94 89 joel.GRILLON@wanadoo.fr

n Hostellerie de Bretonnière 3 31 43, rue du Faubourg Bretonnière 32 03 80 22 15 77 03 80 22 72 54 infos@hotelbretonniere.com

n Hôtel de la Paix 3 37 45, rue du Faubourg Madeleine 30 03 80 24 78 08 03 80 24 10 18 contact@hotelpaix.com

n Hôtel des Remparts 3 24 48, Rue Thiers, BP 25 22 03 80 24 94 94 03 80 24 97 08 hotel.des.remparts@wanadoo.fr

n Ibis Budget Beaune 2 32 14 rue du Moulin Noize 67 08 92 68 32 71 03 80 22 40 76

n Hôtel de la Paix - Annexe 2 9 45, rue du Faubourg Madeleine 10 03 80 24 78 08 03 80 24 10 18 contact@hotelpaix.com

n B&B Beaune Sud 1 Palais des Congrès NC 16 1, rue Ampère 52 08 92 78 80 09 03 80 22 57 91 bb_4369@hotelbb.com

n Hôtel B&B Beaune Sud 2 NC 35 Rue Burgalat - La Chartreuse 69 08 92 70 75 13 03 80 24 14 45 bb_0376@hotelbb.com

Beaune Hôtel NC 29 55, rue du faubourg Bretonnière 16 03 80 22 11 01 03 80 22 46 66 beaunehotel@aol.com

Hôtel Le Foch NC 33 24 boulevard Foch 10 03 80 24 05 65 03 80 24 75 59 info@hotelbeaune-lefoch.fr

n Hôtel Le Home NC 30 138, route de Dijon 22 03 80 22 16 43 03 80 24 90 74 info@lehome.fr

Hôtel Ibis Styles Beaune NC 15 7 Boulevard Perpreuil 69 03 80 20 88 88 03 80 21 00 36 h7572@accor.com 

Hôtel Première Classe NC 39 10, rue Beau Marché 45 03 80 24 05 43 03 80 25 95 01 premiereclassebeaune@wanadoo.fr

Hôtel Rousseau NC 34 11 place Madeleine 11 03 80 22 13 59 hotelrousseaubeaune@orange.fr

Hôtel La Villa Fleurie NC 25 19, place Colbert 10 03 80 22 66 00 03 80 22 45 46 contact@lavillafleurie.fr
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Liste exhaustive Complete list

HÔTELS RESTAURANTS
HOTELS WITH RESTAURANT

n Hôtel-Restaurant Les Paulands 3 21420 ALOXE-CORTON 20 03 80 26 41 05 03 80 26 47 56 contact@lespaulands.fr

n Hostellerie du Vieux Moulin 3 21420 BOUILLAND 26 03 80 21 51 16 03 80 21 59 90 info@moulin-de-bouilland.com

Maison Lameloise 4 71150 CHAGNY 16 03 85 87 65 65 03 85 87 03 57 lameloise@relaischateaux.com

Hostellerie du Château de Bellecroix 3 71150 CHAGNY 20 03 85 87 13 86 03 85 91 28 62 info@chateau-bellecroix.com

Auberge de la Musardière NC 71150 CHAGNY 12 03 85 87 04 97 03 85 87 20 51 auberge.musardiere@wanadoo.fr

Hôtel Le Chagny NC 71150 CHAGNY 20 03 85 87 67 67 03 85 87 67 68 contact@le-chagny.com

n Hôtel le Saint-Georges 3 71100 CHALON-SUR-SAÔNE 51 03 85 90 80 50 03 85 90 80 55 reservation@le-saintgeorges.fr

n L'Auberge du Camp Romain 3 71150 CHASSEY LE CAMP 41 03 85 87 09 91 03 85 87 11 51 contact@auberge-du-camp-romain.com

Ermitage de Corton NC 21200CHOREY-LES-BEAUNE 12 03 80 22 05 28 03 80 24 64 51 contact@ermitagecorton.com

n Château de Gilly 5 21640 GILLY-LES-CITEAUX 48 03 80 62 89 98 03 80 62 82 34 gilly@grandesetapes.fr

n Abbaye de La Bussière 4 21360 LA BUSSIERE SUR OUCHE 17 03 80 49 02 29 03 80 49 05 23 info@abbayedelabussiere.fr

Hôtel-Restaurant la Gremelle NC 21550 LADOIX-SERRIGNY 20 03 80 26 40 56

Les Terrasses de Corton NC 21550 LADOIX-SERRIGNY 10 03 80 26 42 37 03 80 26 42 13 terrasses-de-corton@orange.fr

Hostellerie de Levernois 5 21200 LEVERNOIS 26 03 80 24 73 58 03 80 22 78 00 levernois@relaischateaux.com

Le Parc de l'Hostellerie 2 21200 LEVERNOIS 17 03 80 24 63 00 03 80 24 21 19 leparc@levernois.com

n Autogrill Beaune Est 2 21190 MERCEUIL 59 03 80 21 46 12 03 80 26 84 78 hotel.beaune@autogrill.net

n Autogrill Beaune Ouest 2 21190 MERCEUIL 84 03 80 21 46 12 03 80 26 84 78 hotel.beaune@autogrill.net

n Hôtel-Restaurant Les Arts NC 21190 MEURSAULT 18 03 80 21 20 28 03 80 21 63 58 hotel.restaurant.les.arts.meursault@
wanadoo.fr

Hôtel-restaurant du Centre NC 21190 MEURSAULT 6 03 80 21 20 75

Hôtel-Restaurant Le Chevreuil NC 21190 MEURSAULT 11 03 80 21 23 25

La Cueillette NC 21190 MEURSAULT 19 03 80 20 62 80 09 70 06 80 20 info@lacueillette.com

n Les Hauts de Meursault NC 21190 MEURSAULT 35 03 80 21 23 47 03 80 21 65 67 leshautsdemeursault@gmail.com

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles N° sur le plan Adresse Téléphone Fax E-mail
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Complete list Liste exhaustive Complete list

n Hôtel-Restaurant Les Paulands 3 21420 ALOXE-CORTON 20 03 80 26 41 05 03 80 26 47 56 contact@lespaulands.fr

n Hostellerie du Vieux Moulin 3 21420 BOUILLAND 26 03 80 21 51 16 03 80 21 59 90 info@moulin-de-bouilland.com

Maison Lameloise 4 71150 CHAGNY 16 03 85 87 65 65 03 85 87 03 57 lameloise@relaischateaux.com

Hostellerie du Château de Bellecroix 3 71150 CHAGNY 20 03 85 87 13 86 03 85 91 28 62 info@chateau-bellecroix.com

Auberge de la Musardière NC 71150 CHAGNY 12 03 85 87 04 97 03 85 87 20 51 auberge.musardiere@wanadoo.fr

Hôtel Le Chagny NC 71150 CHAGNY 20 03 85 87 67 67 03 85 87 67 68 contact@le-chagny.com

n Hôtel le Saint-Georges 3 71100 CHALON-SUR-SAÔNE 51 03 85 90 80 50 03 85 90 80 55 reservation@le-saintgeorges.fr

n L'Auberge du Camp Romain 3 71150 CHASSEY LE CAMP 41 03 85 87 09 91 03 85 87 11 51 contact@auberge-du-camp-romain.com

Ermitage de Corton NC 21200CHOREY-LES-BEAUNE 12 03 80 22 05 28 03 80 24 64 51 contact@ermitagecorton.com

n Château de Gilly 5 21640 GILLY-LES-CITEAUX 48 03 80 62 89 98 03 80 62 82 34 gilly@grandesetapes.fr

n Abbaye de La Bussière 4 21360 LA BUSSIERE SUR OUCHE 17 03 80 49 02 29 03 80 49 05 23 info@abbayedelabussiere.fr

Hôtel-Restaurant la Gremelle NC 21550 LADOIX-SERRIGNY 20 03 80 26 40 56

Les Terrasses de Corton NC 21550 LADOIX-SERRIGNY 10 03 80 26 42 37 03 80 26 42 13 terrasses-de-corton@orange.fr

Hostellerie de Levernois 5 21200 LEVERNOIS 26 03 80 24 73 58 03 80 22 78 00 levernois@relaischateaux.com

Le Parc de l'Hostellerie 2 21200 LEVERNOIS 17 03 80 24 63 00 03 80 24 21 19 leparc@levernois.com

n Autogrill Beaune Est 2 21190 MERCEUIL 59 03 80 21 46 12 03 80 26 84 78 hotel.beaune@autogrill.net

n Autogrill Beaune Ouest 2 21190 MERCEUIL 84 03 80 21 46 12 03 80 26 84 78 hotel.beaune@autogrill.net

n Hôtel-Restaurant Les Arts NC 21190 MEURSAULT 18 03 80 21 20 28 03 80 21 63 58 hotel.restaurant.les.arts.meursault@
wanadoo.fr

Hôtel-restaurant du Centre NC 21190 MEURSAULT 6 03 80 21 20 75

Hôtel-Restaurant Le Chevreuil NC 21190 MEURSAULT 11 03 80 21 23 25

La Cueillette NC 21190 MEURSAULT 19 03 80 20 62 80 09 70 06 80 20 info@lacueillette.com

n Les Hauts de Meursault NC 21190 MEURSAULT 35 03 80 21 23 47 03 80 21 65 67 leshautsdemeursault@gmail.com

HÔTELS RESTAURANTS
HOTELS WITH  RESTAURANT

n Grill Campanile 3 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 60 03 80 22 65 50 03 80 24 73 98 beaune@campanile.fr

Hôtel-Restaurant Sainte-Marie NC 21340 NOLAY 10 03 80 21 73 19 saintemarie.nolay@orange.fr

n Hôtel-Restaurant La Gentilhommière 3 21700 NUITS-SAINT-GEORGES 31 03 80 61 12 06 03 80 61 30 33 contact@lagentilhommiere.fr

n Hôtel-Restaurant Ibis 3 21700 NUITS-SAINT-GEORGES 55 03 80 61 17 17 03 80 61 26 33 H5478@accor.com

Hôtel-restaurant du Pont NC 21630 POMMARD 6 03 80 22 03 41
Hôtel-Restaurant La Maison d'Olivier 
Leflaive 4 21190 PULIGNY-MONTRACHET 13 03 80 21 95 27 maison@olivier-leflaive.com

Hôtel-Restaurant Le Montrachet 4 21190 PULIGNY-MONTRACHET 29 03 80 21 30 06 03 80 21 39 06 info@le-montrachet.com

n Le Relais Sainte-Marie 3 21200 SAINTE-MARIE-LA-BLANCHE 10 03 80 26 60 51 info@hotelbeaune.fr

Hôtel-Restaurant Les Roches 2 21190 SAINT-ROMAIN 8 03 80 21 21 63 03 80 21 66 93 lesroches.sarl@wanadoo.fr

L’Etape de Santenay NC 21590 SANTENAY 14 03 80 21 39 43 03 80 21 39 68 etapedesantenay@abv.fr

Hôtel-Restaurant L'Ouillette NC 21590 SANTENAY 4 03 80 20 62 34 03 80 20 62 34 ouillette@wanadoo.fr

Hôtel-Restaurant L'Ouvrée 2 21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 22 03 80 21 51 52 03 80 26 10 04 hotelouvree@wanadoo.fr

Le Hameau de Barboron NC 21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 12 03 80 21 58 35 03 80 26 10 59 lehameaudebarboron@wanadoo.fr

n Lud'Hôtel NC 21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 30 03 80 21 53 24 03 80 21 59 26 ludhotel@wanadoo.fr

Hôtel Le Richebourg 4 21700 VOSNE-ROMANEE 26 03 80 61 59 59 03 80 61 59 50 hotel@lerichebourg.com

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles N° sur le plan Adresse Téléphone Fax E-mail
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Liste exhaustive Complete list

HÔTELS SANS RESTAURANT
HOTELS WITHOUT RESTAURANT

Hôtel Villa Louise 3 21420 ALOXE-CORTON 13 03 80 26 46 70 03 80 26 47 16 hotel-villa-louise@wanadoo.fr

Hotel de la Poste 3 71150 CHAGNY 11 03 85 87 64 40 03 85 87 64 41 info@hoteldelaposte-chagny71.com

Hotel La Ferte NC 71150 CHAGNY 13 03 85 87 07 47 03 85 87 37 64 reservation@hotelferte.com

Château Hôtel André Ziltener 4 21220 CHAMBOLLE-MUSIGNY 10 03 80 62 41 62 03 80 62 83 75 Chateau.Ziltener@wanadoo.fr

Golf Hôtel Colvert 4 21200 LEVERNOIS 24 03 80 24 78 20 03 80 24 77 70 hotelcolvert@wanadoo.fr

Hôtel Les Charmes 3 21190 MEURSAULT 13 03 80 21 63 53 03 80 21 62 89 contact@hotellescharmes.com

Hôtel le Mont Mélian NC 21190 MEURSAULT 12 03 80 21 64 90 breuilpatrick@orange.fr 

Hôtel Le Clos 4 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 24 03 80 25 97 98 03 80 25 94 70 hotelleclos@wanadoo.fr

Hôtel Adélie 3 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 18 03 80 22 37 74 03 80 24 23 18 reservation@hoteladelie.com

Lemon Hôtel NC 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 72 03 80 26 10 43 03 80 26 52 79 lemonhotel-montagny@orange.fr

Hôtel de la Halle NC 21340 NOLAY 14 03 80 21 76 37 03 80 21 76 37

Ibis Budget 2 21700 NUITS-SAINT-GEORGES 64 08 92 70 20 27 03 80 61 05 11 h6016-re@accor.com

n Le Clos du Colombier NC 21630 POMMARD 8 03 80 22 00 27 contact@closducolombier.com

Hôtel La Chouette 3 21190 PULIGNY-MONTRACHET 6 03 80 21 95 60 03 80 21 95 61 info@la-chouette.fr

Hôtel B&B Beaune Nord NC 21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 70 08 92 70 75 12 03 80 24 02 32 bb_4703@hotelbb.com

Manoir Bonpassage 2 21340 THURY 9 03 80 20 26 16 info@bonpassage.com

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles N° sur le plan Adresse Téléphone Fax E-mail
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Complete list Liste exhaustive Complete list

Hôtel Villa Louise 3 21420 ALOXE-CORTON 13 03 80 26 46 70 03 80 26 47 16 hotel-villa-louise@wanadoo.fr

Hotel de la Poste 3 71150 CHAGNY 11 03 85 87 64 40 03 85 87 64 41 info@hoteldelaposte-chagny71.com

Hotel La Ferte NC 71150 CHAGNY 13 03 85 87 07 47 03 85 87 37 64 reservation@hotelferte.com

Château Hôtel André Ziltener 4 21220 CHAMBOLLE-MUSIGNY 10 03 80 62 41 62 03 80 62 83 75 Chateau.Ziltener@wanadoo.fr

Golf Hôtel Colvert 4 21200 LEVERNOIS 24 03 80 24 78 20 03 80 24 77 70 hotelcolvert@wanadoo.fr

Hôtel Les Charmes 3 21190 MEURSAULT 13 03 80 21 63 53 03 80 21 62 89 contact@hotellescharmes.com

Hôtel le Mont Mélian NC 21190 MEURSAULT 12 03 80 21 64 90 breuilpatrick@orange.fr 

Hôtel Le Clos 4 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 24 03 80 25 97 98 03 80 25 94 70 hotelleclos@wanadoo.fr

Hôtel Adélie 3 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 18 03 80 22 37 74 03 80 24 23 18 reservation@hoteladelie.com

Lemon Hôtel NC 21200 MONTAGNY-LES-BEAUNE 72 03 80 26 10 43 03 80 26 52 79 lemonhotel-montagny@orange.fr

Hôtel de la Halle NC 21340 NOLAY 14 03 80 21 76 37 03 80 21 76 37

Ibis Budget 2 21700 NUITS-SAINT-GEORGES 64 08 92 70 20 27 03 80 61 05 11 h6016-re@accor.com

n Le Clos du Colombier NC 21630 POMMARD 8 03 80 22 00 27 contact@closducolombier.com

Hôtel La Chouette 3 21190 PULIGNY-MONTRACHET 6 03 80 21 95 60 03 80 21 95 61 info@la-chouette.fr

Hôtel B&B Beaune Nord NC 21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 70 08 92 70 75 12 03 80 24 02 32 bb_4703@hotelbb.com

Manoir Bonpassage 2 21340 THURY 9 03 80 20 26 16 info@bonpassage.com

Nbre de placeNom Camping Nbre étoiles Adresse Téléphone Fax E-mail

CAMPINGS
CAMPSITES

RESIDENCE DE TOURISME
APARTMENT HOTEL

Camping Les Cent Vignes 4 116 28 10, rue Auguste Dubois 
21200 BEAUNE 03 80 22 03 91 03 80 20 15 51 campinglescentvignes@mairie-beaune.fr

Camping Le Pâquier Fané 85 20, rue Pâquier Fané 
71150 CHAGNY 03 85 87 21 42 camping-chagny@orange.fr 

Camping Les Paquiers 25 21250 CORBERON 03 80 26 65 44

Camping La Grappe d'Or 3 153 2, route de Volnay 
21190 MEURSAULT 03 80 21 22 48 03 80 21 65 74 info@camping-meursault.com

Camping Les Chaumes du Mont 70 Route de Couches 21340 
NOLAY 03 80 21 79 61 contact@campingnolay.com

Camping La Bruyère - 
Mutualité Française de Côte-d'Or 22 Rue du Moulin Larché 

21340 NOLAY 03 80 21 87 59 03 80 21 87 59 camping.labruyere@mfcoy.fr

Camping des Sources 3 150 Avenue des Sources 
21590 SANTENAY 03 80 20 66 55 03 80 20 67 36 info@campingsantenay.com

Camping Les Premiers Prés 2 87 Route de Bouilland 
21420 SAVIGNY-LES-BEAUNE 03 80 26 15 06 03 80 26 15 06 contact.camping@x-treme-bar.fr

Camping Les Bouleaux 3 46 11, rue Jaune 
21200 VIGNOLES 03 80 22 26 88

Résidence Les Allées Du Green 3 21200 LEVERNOIS         70 03 80 26 80 48 03 80 26 89 33 contact@residencelesalleesdugreen.com

Tarif groupe

Nombre de chambres

Nom Hôtel-Restaurant Nbre étoiles Adresse Téléphone Fax E-mail
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Salles de congrès, réceptions, séminaires Seminar Rooms

Ville Nom Téléphone Site InternetFax E-mail

BEAUNE & PAYS BEAUNOIS

AUXEY DURESSES Château de Melin - Maison Paul Dumay 03 80 21 21 19 03 80 21 21 72 derats@chateaudemelin.com http://chateaumelin.free.fr 
BEAUNE Bastion Médiéval des Hospices 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Beaune Congrès - Palais des Congrès 03 80 24 50 00 03 80 24 50 24 commercial@beaunecongres.com www.beaunecongres.com
BEAUNE Cap'Cinéma Beaune 08 92 68 69 28 03 80 24 21 90 capcinema.beaune@wanadoo.fr www.cap-cine.fr
BEAUNE Caveau de l'Hôtel de Ville  03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Caves de l’Abbaye 06 48 30 96 14 03 80 21 28 37 cavesabbaye@gmail.com www.caves-abbaye-beaune.com 
BEAUNE Hôtel-Dieu - Centre de séminaire Latour 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Chambre du Roy 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Maison Champy 03 80 25 09 99 03 80 25 09 95 eforterre@champy.com www.champy.com 
BEAUNE Chapelle St Etienne 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Chapelle de l'Oratoire 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Château d'Evelle 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Château de Vignoles 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE La Comédie du Vin 03 80 24 88 94 03 80 24 96 49 contact@lacomedieduvin.com www.lacomedieduvin.com 
BEAUNE Comité Rugby Bourgogne 03 80 22 01 51
BEAUNE Caves des Cordeliers 03 80 25 08 20 03 80 25 08 21 ctroussard@marcheauxvins.com 
BEAUNE Cuverie des Ducs de Bourgogne 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Delicave 03 80 22 45 10
BEAUNE Domaine des Vins 03 80 25 94 95 
BEAUNE Espace Jeunes 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Vins Bernard Gras 03 80 26 91 56  vinsbernardgras@wanadoo.fr www.vinsbernardgras.com
BEAUNE La Lanterne Magique 03 80 24 56 33 communication@mairie-beaune.fr www.beaune.fr
BEAUNE LBA - La Brune Attitude 03 80 20 86 80 03 80 20 88 00 contact@lbabeaune.com www.lbabeaune.com 
BEAUNE Lycée Viticole 03 80 26 35 80 03 80 26 34 24 marie-jeanne.jouquet@educagri.fr http://lavitibeaune.com  
BEAUNE Maison du Temps Libre 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Maison des Associations 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Maison Patriarche Père et fils 03 80 24 53 87 03 80 24 53 11 crichard@patriarche.com www.patriarche.com 
BEAUNE Marché aux Vins 03 80 25 08 20 03 80 25 08 21 ctroussard@marcheauxvins.com www.marcheauxvins.com 
BEAUNE Marché Couvert (Halles) 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Pavillon du Jardin Anglais 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
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Seminar Rooms Salles de congrès, réceptions, séminaires Seminar Rooms

Liste non exhaustive.
Se reporter aux guides de l’Hôtellerie et de la Restauration pour les salles de séminaires dans les Hôtels, 
restaurants, Discothèques.
Les communes possèdent souvent des salles municipales à la location - S’adresser à la mairie de la 
commune.

non exhautive list.
See accommodation and restaurants guidebooks for meeting and 
conference rooms in Hotels, Restaurants and Discotheques.
Towns and villages offer have facilities to rent. Ask at the relevant 
town hall.

Ville Nom Téléphone Site InternetFax E-mail

PARTENAIRES HORS BEAUNE & PAYS BEAUNOIS

COUCHES Château de Couches 03 85 45 57 99 reservation@chateaudecouches.com www.chateaudecouches.com
MELLECEY Château de Germolles 03 85 98 01 24 chateaudegermolles@gmail.com www.chateaudegermolles.fr 
NUITS ST GEORGES Cible 06 10 37 11 61 03 80 77 59 86 brigitte.boisselier@martelet.fr www.cible.eu.com 
NUITS ST GEORGES L'Imaginarium - La magie des bulles 03 80 62 61 40 03 80 62 60 91 info@imaginarium-bourgogne.com www.imaginarium-bourgogne.com 
VOUGEOT Château du Clos de Vougeot 03 80 62 82 84 03 80 62 82 75 richard.fussner@closdevougeot.info www.closdevougeot.fr 

AUXEY DURESSES Château de Melin - Maison Paul Dumay 03 80 21 21 19 03 80 21 21 72 derats@chateaudemelin.com http://chateaumelin.free.fr 
BEAUNE Bastion Médiéval des Hospices 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Beaune Congrès - Palais des Congrès 03 80 24 50 00 03 80 24 50 24 commercial@beaunecongres.com www.beaunecongres.com
BEAUNE Cap'Cinéma Beaune 08 92 68 69 28 03 80 24 21 90 capcinema.beaune@wanadoo.fr www.cap-cine.fr
BEAUNE Caveau de l'Hôtel de Ville  03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Caves de l’Abbaye 06 48 30 96 14 03 80 21 28 37 cavesabbaye@gmail.com www.caves-abbaye-beaune.com 
BEAUNE Hôtel-Dieu - Centre de séminaire Latour 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Chambre du Roy 03 80 24 45 00 03 80 24 45 99 didier.bouchet@ch-beaune.fr www.hospices-de-beaune.com 
BEAUNE Maison Champy 03 80 25 09 99 03 80 25 09 95 eforterre@champy.com www.champy.com 
BEAUNE Chapelle St Etienne 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Chapelle de l'Oratoire 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Château d'Evelle 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Château de Vignoles 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE La Comédie du Vin 03 80 24 88 94 03 80 24 96 49 contact@lacomedieduvin.com www.lacomedieduvin.com 
BEAUNE Comité Rugby Bourgogne 03 80 22 01 51
BEAUNE Caves des Cordeliers 03 80 25 08 20 03 80 25 08 21 ctroussard@marcheauxvins.com 
BEAUNE Cuverie des Ducs de Bourgogne 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Delicave 03 80 22 45 10
BEAUNE Domaine des Vins 03 80 25 94 95 
BEAUNE Espace Jeunes 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Vins Bernard Gras 03 80 26 91 56  vinsbernardgras@wanadoo.fr www.vinsbernardgras.com
BEAUNE La Lanterne Magique 03 80 24 56 33 communication@mairie-beaune.fr www.beaune.fr
BEAUNE LBA - La Brune Attitude 03 80 20 86 80 03 80 20 88 00 contact@lbabeaune.com www.lbabeaune.com 
BEAUNE Lycée Viticole 03 80 26 35 80 03 80 26 34 24 marie-jeanne.jouquet@educagri.fr http://lavitibeaune.com  
BEAUNE Maison du Temps Libre 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Maison des Associations 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Maison Patriarche Père et fils 03 80 24 53 87 03 80 24 53 11 crichard@patriarche.com www.patriarche.com 
BEAUNE Marché aux Vins 03 80 25 08 20 03 80 25 08 21 ctroussard@marcheauxvins.com www.marcheauxvins.com 
BEAUNE Marché Couvert (Halles) 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Pavillon du Jardin Anglais 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 

Ville Nom Téléphone Site InternetFax E-mail

BEAUNE & PAYS BEAUNOIS

BEAUNE Salle de Challanges 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Salle des Fêtes de l'Hôtel de Ville 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Salle du Camp Américain 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
BEAUNE Tour Marie de Bourgogne 03 80 24 57 93 sports-et-associations@mairie-beaune.fr www.beaune.fr 
CHASSAGNE MONTRACHET Abbaye de Morgeot 03 80 21 30 77 03 80 20 17 06 info.abbayedemorgeot@gmail.com www.abbayedemorgeot.com 
CHASSAGNE MONTRACHET Château de Chassagne 03 80 21 98 57 03 80 21 98 56 contact@michelpicard.com www.michelpicard.com 
LA ROCHEPOT Monségur – La Rochepot Séminaires 03 80 38 21 62 ressourcesinser21@wanadoo.fr 
MEURSAULT Château de Meursault 03 80 26 22 75 03 80 26 22 76 domaine@chateau-meursault.com www.chateau-meursault.com 
MEURSAULT Les Terrasses de Cîteaux 03 80 21 20 32 terrasses@chateau-de-citeaux.com www.lesterrassesdeciteaux.com
NOLAY Maison de Retraite Jeanne Pierrette Carnot 03 80 21 70 64
NOLAY Salle Jean Marc Boivin - Mairie de Nolay 03 80 21 73 00
POMMARD Château de Pommard 03 80 22 12 59 03 80 24 65 48 evenements@chateaudepommard.com  www.chateaudepommard.com 
SANTENAY Casino de Santenay 03 80 26 22 44 contact-santenay@joa.fr
SANTENAY Château de la Crée 03 80 20 63 36 03 80 20 65 27 info@la-cree.fr www.la-cree.ch 
SANTENAY Château Philippe le Hardi 03 80 20 61 87 03 80 20 63 66 contact@chateau-de-santenay.com www.chateau-de-santenay.com 
SAVIGNY LES BEAUNE Château de Savigny les Beaune 03 80 21 55 03 03 80 21 54 84 contact@chateau-savigny.com www.chateau-savigny.com 
SAVIGNY LES BEAUNE Domaine Henri de Villamont 03 80 21 52 13 
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Informations pratiques Pratical information

Autoroutes Autoroutes Paris-Rhin-Rhône 03 80 25 73 00
03 80 25 70 00 03 80 25 70 09

Transports aériens Aérodrome Beaune/Challanges  21200 BEAUNE 03 80 22 21 93
Aéroport Dijon Bourgogne BP25 - 21600 LONGVIC 03 80 67 67 67 03 80 65 88 63

Gares SNCF 

Beaune Avenue du 08 septembre
03 80 22 13 13

3635 horaire vocal 
Informations Vente

Chagny Avenue de la Gare
Ladoix Serrigny Rue de la Gare

Meursault Rue de la Gare
Santenay Rue de la Gare

Transports
Collectifs

Les lignes Beaune intra-muros « Réseau Le Vingt »
Du lundi au samedi midi, pendant les périodes scolaires :
Ligne 21 : APRR / Palais des congrès / Gare SNCF / Collège Monge - Collège Monge / Palais des congrès / APRR
Ligne 22 : Challanges / Gare SNCF / Forum / Collège Monge  - Collège Monge / Gare SNCF / Challanges
Ligne 23 : Gigny / Gare / Collège Monge - Collège Monge / Gare / Gigny
Ligne 24 : Gare SNCF / Place Carnot / Saint-Jacques / Gare SNCF - Gare SNCF / Place Carnot / Hôpital / Lycée Marey / Gare SNCF
Ligne 26 : Forum / Gare SNCF - Gare SNCF / Forum
Ligne 27 : Marie-Noël / Vignoles / Gare SNCF - Gare SNCF / Vignoles / Marie-Nöel

Du lundi au samedi midi, pendant les vacances scolaires :
Ligne 21 : APRR / Palais des congrès / Gare SNCF / Collège Monge - Collège Monge / Palais des Congrès / Gare SNCF
Ligne 24 : Gare SNCF / Place Carnot / Saint-Jacques / Gare SNCF - Gare SNCF / Place Carnot / Hôpital / Lycée Marey / Gare SNCF
Ligne 25 : Gare SNCF / Collège Monge / Maladières / Gare SNCF - Gare SNCF / Challanges / Intermarché / Gigny / Gare SNCF

Les lignes intercommunales
Ligne 20 LADOIX-BEAUNE-CHAGNY-NOLAY
• Circule du lundi au vendredi (sauf jours fériés)
•   Communes desservies : Ladoix-Serrigny, Aloxe-Corton, Chorey-les-Beaune, Beaune, Pommard, Volnay, Monthélie, Meursault, Auxey-Duresses, Saint-Romain, Melin, La Rochepot,
Nolay, Puligny-Montrachet, Chassagne-Montrachet, Corpeau, Santenay et Chagny.

Côte à Côte
(transport à 
la demande) 

BEAUNE-NOLAY-VAUCHIGNON
• Le bus ne circule que sur réservation téléphonique du lundi au samedi
• Inscription et réservation auprès de Transdev Pays d’Or au                                                         (du lundi au vendredi de 8h30/12h-14h/16h30 – au plus tard la veille)

•  Communes desservies : Beaune (Gare – Hôpital – Bretonnière), Pommard, Volnay, Monthelie, Meursault, Auxey-Duresses (+ Melin), St-Romain, Baubigny (+ Evelles, Orches), La 
Rochepot, Nolay (+ Cirey-les-Nolay), Cormot-le-Grand, Vauchignon

BEAUNE-LA MONTAGNE-SAVIGNY-MELOISEY
• Le bus ne circule que sur réservation téléphonique le mercredi de 13h à 19h
• Inscription et réservation auprès de Transdev Pays d’Or au                                                          (du lundi au vendredi de 8h30/12h-14h/17h – au plus tard la veille)

•  Communes desservies : Beaune / Bouze les Beaune / Nantoux / Mavilly Mandelot / Meloisey / Savigny

Transco

Aloxe Corton = Ligne 44
Beaune = Lignes 44, 72, 74 
Bouze les Beaune = Ligne 72
Chevigny en Valière = Ligne 74 
Chorey les Beaune = Ligne 44
Corberon = Ligne74

Corgengoux = Ligne 74 
Ladoix Serrigny = Ligne 44 
Marigny les Reullée = Ligne 74 
Meursanges = Ligne 74
Ruffey les Beaune = Ligne 74

Tel : 03 80 11 29 29 / 03 80 78 93 30
Prise en charge des Personnes à Mobilité Réduite :
For the transport of people with reduced mobility,

please dial :
L44 : 0 800 970 836

L72 et 74 : 0 800 21 32 33

Taxis

Agence Beaune-Taxi.com Beaune 06 09 43 21 31 
Allo Allo Taxi Bognon Beaune 06 09 35 63 12 03 80 24 99 44

Allo Beaune Taxi Beaune 06 11 83 06 10
Taxi Baptizet Didier Beaune 06 45 79 29 57 03 80 24 79 54

Boutin Claudine Beaune 06 70 56 49 45 
Boutin Jean-Michel Beaune 06 82 02 22 80 

Chamard Jean-Philippe Beaune 06 06 80 04 00 03 80 24 22 22
Taxi Heraud Beaune 06 09 36 06 44 03 80 24 60 20

Ouillon Thomas Beaune 06 28 06 68 64
Taxi Parize Beaune 06 09 35 59 31

SARL Taxi Chamard Beaune 06 14 36 43 47
Picard Thierry Bligny les Beaune 06 84 82 19 57 
Badie Wilfrid Chagny 06 22 76 01 78 03 85 87 10 76
Bègue Eric Chagny 03 85 91 24 73 09 64 27 53 09
Taxi G.N.C Chagny 03 85 87 22 88

Transport Nom Adresse FaxTéléphone Téléphone

APPEL GRATUIT DEPUIS UN POSTE FIXE

0 800 21 32 33

03 80 22 59 30N° Tél.
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Informations pratiquesPratical information Pratical information

Parkings Nom - Name Places Places handicapésInformations pratiques

Transport Nom Adresse FaxTéléphone Téléphone

Parkings de
Beaune

gratuits (2)

Parking des Tanneries 83 places 2
Parking Madeleine 126 places 3

Parking St Jean 52 places 0
Parking du Cinéma 71 places 2

Parking des petites buttes 64 places 1
Parking des Buttes 103 places 2
Parking Lorraine 135 places 3

Parking République 76 places 1
Parking Charles De Gaulle 115 voitures, 5 camping-cars 4

Réservé aux
autocars (3)

Parking Charles De Gaulle 15 places
Parking Louis Véry 10 places

Les payants (4)
Parking Bibliothèque 40 places 1

Parking des Chanceliers 125 places couvert - parking d'ouvrage - 30 minutes gratuites 2
Parking Louis Véry 63 places 2
Parking St Etienne 200 places couvert - parking d'ouvrage - 30 minutes gratuites 2

Autoroutes Autoroutes Paris-Rhin-Rhône 03 80 25 73 00
03 80 25 70 00 03 80 25 70 09

Transports aériens Aérodrome Beaune/Challanges  21200 BEAUNE 03 80 22 21 93
Aéroport Dijon Bourgogne BP25 - 21600 LONGVIC 03 80 67 67 67 03 80 65 88 63

Gares SNCF 

Beaune Avenue du 08 septembre
03 80 22 13 13

3635 horaire vocal 
Informations Vente

Chagny Avenue de la Gare
Ladoix Serrigny Rue de la Gare

Meursault Rue de la Gare
Santenay Rue de la Gare

Transports
Collectifs

Les lignes Beaune intra-muros « Réseau Le Vingt »
Du lundi au samedi midi, pendant les périodes scolaires :
Ligne 21 : APRR / Palais des congrès / Gare SNCF / Collège Monge - Collège Monge / Palais des congrès / APRR
Ligne 22 : Challanges / Gare SNCF / Forum / Collège Monge  - Collège Monge / Gare SNCF / Challanges
Ligne 23 : Gigny / Gare / Collège Monge - Collège Monge / Gare / Gigny
Ligne 24 : Gare SNCF / Place Carnot / Saint-Jacques / Gare SNCF - Gare SNCF / Place Carnot / Hôpital / Lycée Marey / Gare SNCF
Ligne 26 : Forum / Gare SNCF - Gare SNCF / Forum
Ligne 27 : Marie-Noël / Vignoles / Gare SNCF - Gare SNCF / Vignoles / Marie-Nöel

Du lundi au samedi midi, pendant les vacances scolaires :
Ligne 21 : APRR / Palais des congrès / Gare SNCF / Collège Monge - Collège Monge / Palais des Congrès / Gare SNCF
Ligne 24 : Gare SNCF / Place Carnot / Saint-Jacques / Gare SNCF - Gare SNCF / Place Carnot / Hôpital / Lycée Marey / Gare SNCF
Ligne 25 : Gare SNCF / Collège Monge / Maladières / Gare SNCF - Gare SNCF / Challanges / Intermarché / Gigny / Gare SNCF

Les lignes intercommunales
Ligne 20 LADOIX-BEAUNE-CHAGNY-NOLAY
• Circule du lundi au vendredi (sauf jours fériés)
•   Communes desservies : Ladoix-Serrigny, Aloxe-Corton, Chorey-les-Beaune, Beaune, Pommard, Volnay, Monthélie, Meursault, Auxey-Duresses, Saint-Romain, Melin, La Rochepot,
Nolay, Puligny-Montrachet, Chassagne-Montrachet, Corpeau, Santenay et Chagny.

Côte à Côte
(transport à 
la demande) 

BEAUNE-NOLAY-VAUCHIGNON
• Le bus ne circule que sur réservation téléphonique du lundi au samedi
• Inscription et réservation auprès de Transdev Pays d’Or au                                                         (du lundi au vendredi de 8h30/12h-14h/16h30 – au plus tard la veille)

•  Communes desservies : Beaune (Gare – Hôpital – Bretonnière), Pommard, Volnay, Monthelie, Meursault, Auxey-Duresses (+ Melin), St-Romain, Baubigny (+ Evelles, Orches), La 
Rochepot, Nolay (+ Cirey-les-Nolay), Cormot-le-Grand, Vauchignon

BEAUNE-LA MONTAGNE-SAVIGNY-MELOISEY
• Le bus ne circule que sur réservation téléphonique le mercredi de 13h à 19h
• Inscription et réservation auprès de Transdev Pays d’Or au                                                          (du lundi au vendredi de 8h30/12h-14h/17h – au plus tard la veille)

•  Communes desservies : Beaune / Bouze les Beaune / Nantoux / Mavilly Mandelot / Meloisey / Savigny

Transco

Aloxe Corton = Ligne 44
Beaune = Lignes 44, 72, 74 
Bouze les Beaune = Ligne 72
Chevigny en Valière = Ligne 74 
Chorey les Beaune = Ligne 44
Corberon = Ligne74

Corgengoux = Ligne 74 
Ladoix Serrigny = Ligne 44 
Marigny les Reullée = Ligne 74 
Meursanges = Ligne 74
Ruffey les Beaune = Ligne 74

Tel : 03 80 11 29 29 / 03 80 78 93 30
Prise en charge des Personnes à Mobilité Réduite :
For the transport of people with reduced mobility,

please dial :
L44 : 0 800 970 836

L72 et 74 : 0 800 21 32 33

Taxis

Agence Beaune-Taxi.com Beaune 06 09 43 21 31 
Allo Allo Taxi Bognon Beaune 06 09 35 63 12 03 80 24 99 44

Allo Beaune Taxi Beaune 06 11 83 06 10
Taxi Baptizet Didier Beaune 06 45 79 29 57 03 80 24 79 54

Boutin Claudine Beaune 06 70 56 49 45 
Boutin Jean-Michel Beaune 06 82 02 22 80 

Chamard Jean-Philippe Beaune 06 06 80 04 00 03 80 24 22 22
Taxi Heraud Beaune 06 09 36 06 44 03 80 24 60 20

Ouillon Thomas Beaune 06 28 06 68 64
Taxi Parize Beaune 06 09 35 59 31

SARL Taxi Chamard Beaune 06 14 36 43 47
Picard Thierry Bligny les Beaune 06 84 82 19 57 
Badie Wilfrid Chagny 06 22 76 01 78 03 85 87 10 76
Bègue Eric Chagny 03 85 91 24 73 09 64 27 53 09
Taxi G.N.C Chagny 03 85 87 22 88

(1) Partenaire de l’Office de Tourisme Beaune & Pays Beaunois***

Toilettes publiques payantes Beaune (1)

Halles de Beaune   -  Parking Louis Véry  -  Place Madeleine
Porte Marie de Bourgogne  -  Cour du Musée du Vin 

(1) Public Toilets (admission charge)
(2) Free car parks in Beaune
(3) Parking for coaches
(4) Car Parks (admission charge) * 30 minutes free

Le nombre de places handicapés prévu par la norme est d’une place par tranche
de 50 places de stationnement.
The number of parking places for disabled people foreseen by law is one in 50.

Taxi Chic Murielle Demaiziere Chaudenay 06 88 07 92 01
Curtinot Vincent Corberon 06 15 24 26 77

Taxi Hermary  Ivry en Montagne 03 80 20 20 09
Taxi Franon Levernois 06 07 77 77 55 03 80 26 53 53
Taxi D.G.LB Meursault 06 74 78 97 33 06 09 38 88 67

Metayer Alain Montagny les Beaune 06 09 04 29 31
Taxi Hermary Nolay 03 80 20 20 09

Dominot Claire  Ruffey les Beaune 06 30 18 72 59 03 80 21 42 82
Taxi Franon Sainte Marie la Blanche 06 07 77 77 55 03 80 26 53 53

SARL Taxi Chamard Santenay 06 14 36 43 47
Taxi D.G.LB Savigny les Beaune 06 81 67 71 72 03 80 21 57 06

Astolfi Dominique Vignoles 06 75 48 36 28
Taxi du beaunois Vignoles 06 66 12 17 82

Autocaristes Transdev Pays d'Or 24 B rue Richard - 21200 BEAUNE 03 80 78 93 30 03 80 74 01 04
Bourgogne Minibus Prestige 22 rue Motte – 21200 STE MARIE LA BLANCHE 06 07 77 77 55 06 17 28 00 64

Location de voitures

ABC Galmard  18, boulevard Jules ferry - 21200 BEAUNE 03 80 24 10 23 03 80 22 54 00
Ada Chalon Loc 26, avenue du 08 septembre - 21200 BEAUNE 03 80 22 72 90 03 80 24 27 50

Avis Gare SNCF / 47 Faubourg St Nicolas - 21200 BEAUNE 03 80 20 02 96
Bourgogne avec Chauffeur 1009 route de Combertault  - Challanges – 21200 BEAUNE 03 80 22 56 28 06 17 28 00 64

Carrefour Location 9 avenue Charles de Gaulle – 21200 BEAUNE 03 80 24 72 12
Europcar 53, route de Pommard - 21200 BEAUNE 03 80 22 32 24

Garage Chaffraix 47 rue du Faubourg St Nicolas – 21200 BEAUNE 03 80 22 17 55
Hertz LSA Avenue Charles de Gaulle - 21200 BEAUNE 03 80 22 22 41

Renault Rent Beaune Automobile 78 Route de Pommard - 21200 BEAUNE 03 80 24 35 20
Première Classe Transport - VIP Bourgogne 12, rue Colbert - 21200 BEAUNE 06 33 48 24 79

Clovis Location RN6 - BP43 - 71150 CHAGNY 03 85 87 01 10
Renault Rent Chagny Location RN6 - 71150 CHAGNY 03 85 87 22 28 03 85 91 20 07

Bourgogne Gold Tour (1) 5 impasse Henri Marc - 21300 CHENOVE 06 60 88 50 55
Taxi Franon 22 rue Motte – 21200 STE MARIE LA BLANCHE 03 80 26 53 53

Location de cycles 
(V.T.C)

et Solex

Ferme de la Combe d’été Orches – 21340 BAUBIGNY 03 80 21 79 66
Agence Holiday Bikes 26, avenue du 08 septembre - 21200 BEAUNE 03 80 22 72 90 03 80 22 72 92

Beaune à Solex 48 Faubourg St Martin – 21200 BEAUNE 06 69 08 76 62
Beaune Vélo Tour 4 impasse du Pigeou – 21200 BEAUNE 06 23 31 15 93

Bourgogne Randonnées  7, avenue du 08 septembre - 21200 BEAUNE 03 80 22 06 03 03 80 22 15 58
Agence de Tourisme de Chagny  2 rue des Halles - 71150 CHAGNY 03 85 87 25 95 03 85 87 14 44

Camping La Grappe d’Or 2 route de Volnay – 21190 MEURSAULT 03 80 21 22 48 03 80 21 65 74
Agence de Tourisme de Nolay  24 rue de la République - 21340 NOLAY 03 80 21 80 73 03 80 21 80 73

Agence de Tourisme de Santenay  Gare - 21590 SANTENAY 03 80 20 63 15 03 80 20 69 15
Bourgogne Evasion (1) 8 Hameau du Château - 71150 RULLY 03 85 87 09 15 06 64 68 83 57
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BeaunoisPays

2, Rue des Halles - 71150 CHAGNY
Tél : +33 (0)3 85 87 25 95 - Fax +33 (0)3 85 87 14 44
Email : contacts@chagny-bourgogne-tourisme.com
Internet : www.chagny-bourgogne-tourisme.com

Chagny

Ouvert / open : 9h30 à 13h00 le 24 et 31 décembre
Fermé / closed : le 1er Janvier 2013 et le 25 décembre 2013

Chagny

Place de l’Hôtel de Ville - BP 46 - 21190 Meursault 
Tél : +33 (0)3 80 21 25 90 - Fax +33 (0)3 80 21 61 62
email : info@ot-meursault.fr
Internet : www.ot-meursault.fr

Meursault

Fermé / closed : du 23 décembre 2013 au 1er janvier 2014  

Meursault
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Périodes / Periods Du lundi au vendredi
Monday to Friday

Samedi, dimanche et férié
Saturday, Sunday
and bank holiday

Basse saison 
Low season

Du 02/01/13 au 31/03/13
Du 01/11/13 au 22/12/13

9h00 – 12h00
14h00 – 18h00

FERMÉ / CLOSED

Périodes / Periods Du lundi au samedi
Monday to Saturday

Dimanche et férié
Sunday and bank holiday

Mi-saison 
Mid season

Du 01/04/13 au 31/05/13
Du 01/10/13 au 31/10/13

9h30 – 12h30
14h30 – 18h30

FERMÉ / CLOSED SAUF LES : 
8 & 9 mai : 9h30-13h00

Haute saison 
High season

Du 01/06/13 au 30/09/13
9h30 – 12h30

14h30 – 19h00
FERMÉ / CLOSED

Périodes / Periods Du lundi au samedi
Monday to saturday

Dimanche et férié
Sunday and bank holiday

Basse saison 
Low season

Du 01/01/13 au 31/03/13
Du 01/11/13 au 31/12/13

9h30-12h00
14h00-17h30

FERMÉ / CLOSED

Mi-saison 
Mid season

Du 01/04/13 au 31/05/13
Du 01/09/13 au 31/10/13

9h00–12h30
14h00–18h30

FERMÉ / CLOSED
SAUF LES : 8 & 9 mai +

1-8-15 sept : 9h30-13h00

Haute saison 
High season

Du 01/06/13 au 31/08/13
9h00-13h00

14h00-19h00
9h30 – 13h00
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BeaunoisPays

Gare SNCF - 21590 Santenay
Tél : +33 (0)3 80 20 63 15 - Fax +33 (0)3 80 20 69 15 
email : tourisme@ville-de-santenay.fr
Internet : www.ville-de-santenay.fr

SantenaySantenay

Fermé / closed : le samedi 1er janvier 2013 et 25 décembre 2013

24, rue de la République - 21340 Nolay 
Tél/Fax : +33 (0)3 80 21 80 73
email : ot@nolay.com   -   Internet : www.nolay.com

NolayNolay

* Sauf le dimanche de Cep en Verre et la Biennale de Sculpture/ Except on the 
Sundays of the events “De Cep en Verre” and “Biennale de Sculpture” :  
10h00 / 12h30 - 14h00 / 19h00
Fermé / closed : fermé du 23 décembre 2013 au 1er janvier 2014    
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Périodes / Periods Du mardi au samedi
Tuesday to saturday

Dimanche et lundi
Sunday and Monday

Basse saison 
Low season

Du 02/01/13 au 31/03/13
Du 01/11/13 au 22/12/13

10h00 – 13h00
14h00 – 17h30

FERMÉ / CLOSED
+ 01 et 11 nov.

Mi-saison 
Mid season

Du 01/04/13 au 31/05/13
Du 01/09/13 au 31/10/13

10h00 – 12h30
14h00 – 18h30

FERMÉ / CLOSED

Périodes / Periods Du lundi au samedi
Monday to Saturday

Dimanche
Sunday

Haute saison 
High season

Du 01/06/13 au 31/08/13
10h00–12h30
14h00–19h00

FERMÉ / CLOSED*  

Périodes / Periods Du mardi au samedi
Tuesday to saturday

Dimanche et lundi
Sunday and Monday

Basse saison 
Low season

Du 01/01/13 au 31/03/13
Du 01/11/13 au 31/12/13

Mardi-jeudi-samedi
14h00-17h00

Mi-saison 
Mid season

Du 01/04/13 au 30/04/13
Du 01/10/13 au 31/10/13

9h30-12h00
13h30-18h00

FERMÉ / CLOSED

Haute saison 
High season

Du 01/05/13 au 30/09/13
9h30-12h00

13h30-18h00
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BeaunoisPays

4, place Fournier - 21420 Savigny-les-Beaune 
Tél : +33 (0)3 80 21 63 70
email : savignylesbeaune@beaune-tourisme.fr

Savigny-les-Beaune

Ouvert / Open : le 1er week end de mai samedi et dimanche (bienvenue à 
Savigny les Beaune) + ouvert le samedi de la Foulée des Vendanges (octobre). 

Savigny-les-Beaune

Point i
Meloisey

Mairie de Meloisey, rue du Puits Bouret
21190 Meloisey 
Tél/Fax : +33 (0)3 80 26 00 88
Email : mairie-meloisey@orange.fr

Horaires / Opening hours
- Lundi / Monday : 13h30 - 16h30
-  Mardi et jeudi / Tuesday and Thursday : 

14h30 - 19h00
- Vendredi / Friday : 9h00 - 12h00
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Périodes / Periods Du mardi au samedi
Tuesday to saturday

Dimanche et lundi
Sunday and Monday

Basse saison 
Low season Du 01/01/13 au 31/05/13

Du 01/10/13 au 31/12/13

FERMÉ Sauf/ CLOSED Except :
Ouvert tous les samedis de mai :

Saturday of may :
10h-12h30 / 14h-18h30

Mi-saison 
Mid season

Haute saison 
High season

Du 01/06/13 au 30/09/13
10h00 – 12h30
14h00 – 18h30

FERMÉ / CLOSED

I   47   I



Beaune
Beaune, plan historique Beaune City Centre

A
D6 ALSACE (rue d’)
D5 AUBERTIN (rue Charles)

B
D5 BELIN (rue Jean)
D5 BELLECROIX (rue)
C6 BEURRE (place au)
C5 BOUCHARD (rue Paul)
D5 BOUQUET (ruelle)
C7 BRETONNIERE (boulevard)
D4 BUTTES ( parking des)
C4 BUTTES (promenade des)

C
D6 CARNOT (petite place)
D6 CARNOT (place)
D6 CARNOT (rue)
D6 CHANCELIERS (parking des)
C5 CHARTREUX (cour des)
E5 CHATEAU (rue du)
B6 CLEMENCEAU (boulevard)
B6-C6 CLOUTIER (rue Charles)
C5 COLLEGE (rue du)
D5-E5 COMEDIE (rempart de la)

D
B6 DAMES (rempart des)/

E
D5 EMMANUEL (rue Maurice)
D6 ENFANT (rue de l’)
C6 ENFER (rue d’)
C5 ETIENNE (rue Jean-Baptiste)

F
D5 FAVART (rue Marie)
E6 FERRY (boulevard Jules)
C6 FLEURY (place)
B5-C4-C5 FOCH (boulevard Maréchal)
C6 FRAISSE (rue Edouard)

G
C6 GALLIEN (ruelle)
C5 GANDELOT (rue)
C7 GAULLE (parking DE)
D6-E6 GOUFFE (rue Armand)
D5 GRENIER A SEL (rue du)

H
C6 HALLE (place de la)
D5 HOTEL DE VILLE (place de l’)
D5 HOTEL DE VILLE (rue de l’)
C6 HOTEL DIEU (rempart de l’)
C6 HOTEL DIEU (rue de l’)

J
E4 JARDIN ANGLAIS (parking du)
D4-D5-E5 JOFFRE (boulevard Maréchal)
D5 JORROT (place du docteur)

L
C5 LABET (rue Emile)
C5-C6 LANEYRIE (rue Paul)
C6 LECLERC (place du Général)
D6 LEGAY (rue Samuel) 
B5-C5 LIONS ( rue du rempart des)
C4 LORRAINE (parking)
C4 LORRAINE (rue de)

M
D6 MADELEINE (rempart)
E6 MADELEINE (place)
C5-C6 MAIZIERES (rue)
C5 MAREY (place Jules)
C5 MAREY (rue Jules)
B6-C6 MAUFOUX (rue)
D6 MILLOT (rue Victor)
C5 MONGE (place)
C6 MONGE (rue)
D5 MORIMONT (place)
D5 MORIMONT (rue)
D6 MOTTE (rue Vergnette de la)

N
C6 NOTRE-DAME (impasse)
C5 NOTRE-DAME (place)
C5 NOTRE-DAME (rue)

O
D5 OUDOT (rue)

P
C6 PARADIS (rue)
C6 PASUMOT (rue)
D6-D7 PERPREUIL (boulevard)
D6 POTERNE (rue)

R
C6 REPUBLIQUE (avenue de la)
B5-B6 REPUBLIQUE (parking)
C6 ROLIN (rue Nicolas)
D5 ROUSSEAU-DESLANDES (rue)

S
D6 SAINTE-HELENE (passage)
C5 SAINTE-MARGUERITE (rue)
D6 SAINT-ETIENNE (parking)
C7-D7 SAINT-JACQUES (boulevard)
D6 SAINT-JEAN (parking)
D6-E6 SAINT-JEAN (rempart)
D5 SPULLER (impasse Eugène)
D5-E5 SPULLER (rue Eugène)

T
D7 TANNERIE (parking des)
D6-E5 THIERS (rue)
D5 TONNELIERS (rue des)
D5 TRAVAIL (rue du)
D6 TRIBUNAL (rue du)

V
C7 VERY (parking Louis)
C6 VERY (rue Louis) 
B6-C6 VIVANT GARDIN (rue)

Z
D6 ZIEM (place)
D6 ZIEM (rue)

INDEX DES RUES
INDEX OF STREETS

La Bouzaize

B C D E

B C D E

4

6

7

4

5

6

7

B C D E

B C D E

4

6

7

4

5

6

7

• 
Cr

éa
tio

n/
co

nc
ep

tio
n 

: ©
 J

os
é 

Ba
sc

un
an

a 
&

 A
nt

on
y 

G
eo

rg
el

 p
ou

r 
G

IR
O

D
 S

IG
N

A
LÉ

TI
Q

U
E 

• 
M

is
e 

à 
jo

ur
 : 

12
 - 

20
11

 •

B
o

u
l e

v
a

r d
  

P
e

r p
r e u

i l  

     Départ
randonnées et 
Voie des Vignes 

“Véloroute”

Parc de la
Creuzotte
Parc de la
Creuzotte

Parc de la
Bouzaize
Parc de la
Bouzaize

La Bouzaize

55

L’Aigue
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Beaune City Centre

La Bouzaize
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Beaune
Beaune, plan général Overall plan

A
E3 ACACIAS (rue des)
C2 ADER (rue Clément)
D3-C3 AIGUE (avenue de l’)
C3 AIGUE (impasse de l’)
E2-E3 ALOUETTES (rue des)
C3 AMANDIERS (chemin des)
G3-F3 AMERICAINS (impasse des)
D6-D7-E6-E7 AMPERE (rue André-
Marie)
E2-F2 ARES CAUTAINS (chemin des)
E2 ARES CAUTAINS (rue des)
E4 ARQUEBUSE (rue de l’)
B6 AUMONES (rue des)
B
F4 BARBIZOTTES (chemin des)
F4 BARBIZOTTES (impasse des)
F4 BARREAU (rue Pierre)
C2 BASTIE (allée Maryse)
D2 BATAILLON DE LA GARDE (avenue)
A4-B4 BATTAUT (chemin de)
G2 BAZENET (place Daniel)
D6-E6 BEAUMARCHE (rue du)
F2-G2-F3 BEAUNE (route de)
F2-G2 BEAUNE à GIGNY (chemin 
communal de)
D3 BEAUSEJOUR (rue de)
E4-E5 BELLEVUE (rue de)
E6 BENOIT (rue Henri)
D3-C3 BENSHEIM (avenue de)
E6 BERLIOZ (rue Hector)
C3 BERTHET (ruelle)
D2 BLANCHES FLEURS (allée des)
D1-D2-D3 BLANCHES FLEURS 
(rue des)
C3 BLANCHISSERIE (sentier de la)
D2 BLERIOT (allée Louis)
C6-C7-C8 BLIGNY les BEAUNE 
(route de)
C5 BLINE (rue Pierre)
C2 BOICHES (allée des)
B6-B7-C7-D7-E7 BOISSEAUX (avenue 
André)
B2-C2 BOUCHE DE LIEVRE (chemin de)
C4 BOULEY (allée du docteur)
C5 BOURGELAT (rue)
C4 BOUZAIZE (rue de la)
A3-B3-B4-C4 BOUZE (route de)
C5 BRAILLE (rue Louis)
D2 BRESSANDES (impasse des)
D2 BRESSANDES (rue des)
G6 BRETENET (rue de)
C4-C5 BRETONNIERE (rue du 
faubourg)
D4 BRIAND Aristide (square)
G2 BRULLY (rue de)

E6-E7 BUFFON (rue)
D6 BURGALAT (impasse Yves-
Bertrand)
D6-E6 BURGALAT (rue Yves-Bertrand)
D4 BUTTES (parking des)
D3 BUTTES (promenade des)
C
D1-D2 CALIFORNIE (rue de la)
G3 CAMP (impasse du)
E3 CAPUCINES (rue des)
C1 CASSIOPEE  (impasse)
E3 CASTORS (rue des)
E4-E5 CELER (rue)
D2 CENT VIGNES (rue des)
F7 CERISIERE  (rue de la )
E4-E5 CHAFFOTTE (rue)
E5-F5-G5-G6 CHALLANGES (route de)
E5-F5 CHAMPAGNE (chemin de)
D7 CHAMPOLLION (rue Jean-François)
G6-H6 CHAMPS DES CANNES 
(rue des)
G2 CHAMPS VIENOT (rue des)
E3-F3 CHARDONNERETS (rue des)
E4-E5 CHARDONS (impasse des)
C5 CHARPEIGNE (rue de la)
E5 CHARTREUSE (rue de la)
E3-E4 CHASSEURS (rue du 16ème)
E6 CHAU (chemin de la)
E4 CHAUMERGY (rue)
D4 CHAUVELOT (rue Sylvestre)
C5 CHAZEAUX (rue des)
E4-F4 CHEVIGNEROT (rue de)
G4-G5 CHEVROLET (rue Gaston)
E4 CHIENS (rue des)
F3 CHIGNOTTES (impasse des)
D2 CHILENES (impasse des)
G1-G2 CHOBINS (rue des)
E2-E3-F2-G1 CHOREY (route de)
D3-E3 CHOREY (rue de)
E4 CITEAUX (rue de)
C3 CLAIR MATIN (rue du)
C5 CLOS DE CLUNY (impasse du)
C4 CLOS DES CAPUCINS (rue du)
E6 CLOS DES CHARTREUX (impasse 
du)
D1 CLOS DU ROY (chemin du)
D2 CLOS DU ROY (place du)
D2 CLOS DU ROY (rue du)
D3 CLOS MAIRE (impasse du)
C3-C4 CLOS POTHIER (rue du)
C4 CLOS SAINT-JEAN (impasse du)
E4 COLBERT (rue)
C5 COLETTE (rue)
D5 COLOMBIERE (rue de la)
F5-F6-G6 COMBERTAULT (chemin de)
G6-H6 COMBERTAULT (rue de)

F3-G3 COMBOTTES (rue des)
E4 COPEAU (boulevard Jacques)
C6 COURBET (rue Gustave)
E3 COUTURIERES (impasse des)
H5 CRAIS (rue des)
B3 CRAS (chemin des)
G2 CRAS (rue des) (GIGNY)
F4 CRAS (rue des)
F3 CREPTILLES (rue des)
C4 CREUSOTTE (chemin de la)
G2 CROIX NOIRE (rue de la)
B6-C6 CUIRASSIERS (rue du 2ème)
F4 CURIE (impasse Pierre et Marie)
D
C5 DARVIOT (impasse Edouard)
E3-E4 DASTE (rue Marie-Hélène)
E6 DEBUSSY (rue Claude)
D5 DECHARME (impasse Paul)
C2 DELABORDE (rue Paul)
C2 DELAROCHE (rue Elise )
E3 DE LATTRE DE TASSIGNY (avenue)
D5 DELISSEY (rue Joseph)
E4-E5 DETANG (rue Louis)
E1-E2-D3 DIJON (route de)
C2 DIX NEUF MARS (rue du)
G2 DOIX (rue au)
C5 DOLOIRE (rue de la)
D3-E3 DOMINICAINES (rue des)
B6 DOUELLE (rue de la)
D3 DUBOIS (rue Auguste)
D2-D3 DUCHET (avenue Roger)
C5-D5 DUNANT (rue Henri)
E5 DUPUIS (rue du lieutenant)
E
E5 ECHALIERS (rue des)
E5 ECHALIERS (impasse des)
D5 ECOLE (impasse de l’)
C2 ECU (chemin de l’)
C4-C5 ECUREUILS (rue des)
E2 EIFFEL(rue Gustave)
E5 EPINOTTES (impasse des)
F3 ERSKINE (rue Joseph)
F3 ESDOUHARD (rue)
F3-F4 ESDOUHARD (ruelle)
D6 ETANG DUTHU (rue de l’)
D5 EUROPE (J. MONNET rond 
point de l’)
F
C6-B6 FESSOU (rue du)
C2-C3 FEVES (rue des)
F4 FLEMING (impasse Alexander)
E6 FLUN (impasse du)
G6 FLUN (rue du)
C6 FOISSET (place Théophile)
C4 FONDET (allée des Villas)
C5 FORNERET (impasse Xavier)

C5 FORNERET (place Xavier)
C5 FORNERET (rue Xavier)
G
D7 GAGEY (rue André)
F4 GAMBUT (impasse Jean-Baptiste)
E4 GARE (place de la)
F4 GARENNE (rue de la)
C1 GARROS (impasse Roland )
D5-D6-E6 GAULLE (avenue du 
General DE)
D5 GAULLE (parking DE)
C2 GENET (cours du)
G2 GENTILHOMMIERE (rue de la)
E3-F2-F3 GIGNY (ancienne route de)
E3 GLYCINES (rue des)
C5-C6 GOUETTE (rue de la)
E6 GOUNOD (impasse Charles)
D4 GOUSSERY (rue Emile)
G2-H2 GOUTEROTTES (rue des)
B5 GOUZOTTE (impasse de la)
E4 GRANCEY (rue du colonel)
H6 GRAND PAQUIER (impasse du)
C3 GRANDS JARDINS (rue des)
G1 GRANGES DE CITEAUX (rue des)
D5 GUIDOT (rue Pierre)
D2 GUYNEMER (rue Georges)
H-I-J-K
H6 HAMEAU (petite rue du)
H6 HAMEAU (rue du)
H2 HERBEUX (rue des)
C5 HERMINETTE (rue de l’)
E4 HUIT SEPTEMBRE (avenue du)
E3 IRIS (passage des)
C4 JAFFELIN (avenue Charles)
D4 JARDIN ANGLAIS (parking du)
G6 JARDINS DU PRILLE (impasse des)
E3 JASMIN (passage du)
D4-E4 JOIGNEAUX (rue Pierre)
C2-D2 JOLY (rue Edouard)
F4 JONCS (impasse des)
C6 JOURSANVAULT (place)
C2 KREMS (place de)
L
E5-F5 LAC (avenue du)
E5-F5 LAC (impasse du)
D7 LARREY (rue Dominique-Jean)
E7-F4 LAURIOZ (avenue Pierre)
H6 LAVIERES (rue des)
D7 LAVOISIER (rue)
C5 LEVEES (rue des)
C5 LEVEES (sentier des)
G7 LEVERNOIS (rue de)
E3 LILAS (rue des)
F5 LISZT (rue Frantz)
G1-H1 LONGVAY (route de)
E2 LUCIOLES (impasse des)

E4 LYONNAIS (avenue des)
M
D4 MADELEINE (impasse)
D4 MADELEINE (place)
D4-D5 MADELEINE (rue du faubourg)
D4 MADELEINE (ruelle)
G5 MAGNOLIAS (rue des)
D2 MALADIERE (chemin de la)
E5 MALMEDY (square de)
C6 MANET (rue Edouard)
H5-H6 MARANCHES (rue des)
D2 MARCONNETS (rue des)
C2-C3 MARIAGES (chemin des)
E5 MARTIN (rue Etiennette)
F5 MASSENET (rue Jules)
E5 MAUCHAMP (rue Maurice)
B6-C5 MEILLE (rue de la)
G2 MEIX (impasse des)
G6 MEIX FORTANS (rue des)
C1-C2 MERMOZ (rue Jean)
C4 MICHAUD (rue Hippolyte)
G2 MICHERIAS (rue des)
F4 MILLEPERTUIS (impasse des)
D5 MOLAY (rue Jacques de)
F4 MONOD (impasse Jacques)
D2 MONT BATOIS (rue du)
E7 MONTAGNY (route de)
C4 MORLOT (ruelle)
F3 MORTUREUX (rue François)
C2 MORVAN (rue du)
G2 MOTTE (rue de la)
D5 MOULIN (rue Jean)
F7 MOULIN FLEUCHOT (chemin du)
F7 MOULIN JOIGNAUX (chemin 
rural du)
E6 MOULIN NOIZE (rue du)
D5 MOULIN SAINT-JACQUES (rue du)
F5-F6 MOZART (rue)
E3 MUGUET (passage du)
F3 MURAILLES-CHARRIERES (rue des)
C5 MURIERS (impasse des)
N-O
D4 NAIGEONS (rue des)
G6 NEUROYES (rue des)
G2 NEUVE (rue)
D5-D6 NOEL (rue Marie)
H6 NOIROT (rue Raymond)
C4-C5 NOISETIERS (rue des)
C2 NIESSEN (place Xavier)
G6-H6 ORMEAU (rue de l’)
H6 OUCHE (rue de l’)
B6 OUILLETTE (impasse de l’)
C6 OUVREE (rue de l’)
P-Q
C5 PAPILLONS BLANCS (rue des)
C4 PARC (avenue du)

G6 PARC (rue du)
E3-E4 PASTEUR (rue)
C3 PAYOT (rue René)
D5 PERPREUIL (rue du faubourg)
D5 PERPREUIL (rue du Moulin)
D5-E5 PERPREUIL (rue du Sentier)
F4-G4 PERRIAUX (rue Lucien)
D2 PERRIERES (rue des)
G2 PERTUIS (rue du)
E3 PERVENCHES (rue des)
C4 PETASSE (place Joseph)
E5 PETIT BOIS (chemin du)
G2 PETITES PASSEES (rue des)
C6-D6 PEUPLIERS (allée des)
E2 PIED D’ALOUETTES (rue du)
C5 PIGEOU (impasse du)
E5 PIGNET (impasse du Moulin)
F4 PIMPRENELLES (impasse des)
E3 PINSONS (rue des)
E3 PLAISANCE (rue de)
B5 PLANE (impasse de la)
G2 PLANTES DES CHAMPS (impasse 
des)
E3 POINT DU JOUR (rue du)
F3 POIRETS (chemin des)
F3 POIRIER-VIGNY (impasse du)
E4 POISSONNERIE (rue)
B5-C5 POMMARD (route de)
D6 PONCHON (rue Raoul)
F5 PRE AU CHEVAL (impasse du)
C4 PREVOLES (rue des)
G6 PRILLE (rue du)
D6 QUATORZE JUILLET (place du) 
R
E6 RAMEAU (impasse Jean-Philippe)
B5-B6 RATES (chemin des)
H4-H5 RD 20 H
F3 REEVES (impasse Ira Louis)
D6 REGIMENT DE BOURGOGNE 
(rue du)
C5-C6 RENOIR (rue Auguste)
D3-E3 REON (rue de)
C5 RESISTANCE (avenue de la)
E4 RICHARD (rue)
F5 RICHARD  D’IVRY (rue Paul de)
D6 RICHET (impasse Charles)
G6 RIOTTE (chemin de la)
E2 ROBINES (rue des)
D3 ROLES (Petite rue des)
D3 ROLES (rue des)
E3 RONDE (chemin de)
E3 ROSES (passage des)
D6 ROSSIGNOL (impasse Claude)
C5 ROUPNEL (rue Gaston)
S
E2-D2 SABLIERE (avenue de la)

C5 SAINT-EXUPERY (place)
D5 SAINT-JACQUES (impasse)
D5 SAINT-JACQUES (place)
D5 SAINT-JACQUES (rue du faubourg)
E4 SAINT-JEAN (rue du faubourg)
C4 SAINT-MARTIN (rue du faubourg)
D3 SAINT-NICOLAS (rue de l’Eglise)
D3 SAINT-NICOLAS (rue du faubourg)
F6 SAINT-SAENS (impasse Camille)
C3-D3 SALINS (avenue Guigone de)
C6 SAMSON (rue Joseph)
F4 SANTOLINES (place des)
G4 SAPONAIRES (impasse des)
F4 SAULES (rue des)
E6 SAUSSET (rue du)
D1-D2-D3 SAVIGNY (route de)
F4 SCABIEUSES (place des)
C4 SCEAUX (rue de)
C2-C3 SEUREY (impasse des)
E5-F5-G5-H5 SEURRE (route de)
E5 SEURRE (rue de)
D3 SORCIERE (passage de la)
C1-D1 SOURCE (chemin de la)
C2-D3 STADES (avenue des)
E3-F3 STAND (rue du)
T
E6 TACOT (chemin du)
F3 TAMARIS (impasse des)
D5 TANNERIES (parking des)
D5 TANNERIES (rue des)
F3 TASSIN (rue du Docteur)
G6 TEMPLIERS (rue des)
G2 TEMPS LIBRE (allée du)
B3-B4-C3 TEURONS (chemin des)
B3 TILLEULS (chemin des)
F3 TILLEULS (rue des)
E5 TRINQUET (rue Philippe)
B4-B5 TUVILAINS (chemin des)
V
E5 VALLIN (allée Charles)
E5 VANDELLE (impasse)
G2-H2 VARENNES (route de)
G2 VARENNES (rue de)
E5-E6-F6-F7 VERDUN (route de)
F4 VERGENNES (impasse des)
E5-F4 VERGER (impasse du)
C4 VEROTTES (rue des)
C5 VIGNES (rue des)
C5-D5 VIGNES ROUGES (rue Jean des)
F4-G4 VIGNOLES (route de) (Rue 
Université Américaine)
E4 VIGNOLES (rue de)
E4 VINCENT (rue Jacques)
E4 VOILLOT (rue du Général)
C5 VRILLE (rue de la)
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